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Εκδοση
στην ελληνική γλώσσα Νομοθεσία

Περιεχόμενα I Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3863/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για
καθορισμό του ελάχιστου μεγέθους εμπορίας του κάβουρα που εφαρμόζεται σε
ορισμένες παράκτιες ζώνες του Ηνωμένου Βασιλείου 1

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3864/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 σχετικά με
τον καθορισμό για την αλιευτική περίοδο 1992 των τιμών απόσυρσης και πώλησης των
προϊόντων αλιείας, που απαριθμούνται στο παράρτημα I σημεία A, Δ και E του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου 2

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3865/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί
καθορισμού των τιμών αναγωγής των αλιευτικών προϊόντων για την περίοδο 1992 10

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3866/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί
καθορισμού της κατ' αποκοπή αξίας των προϊόντων αλιείας που αποσύρονται από την
αγορά κατά την αλιευτική περίοδο 1992 η οποία παρεμβαίνει στον υπολογισμό της
χρηματικής αντισταθμίσεως και της σχετικής προκαταβολής 18

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3867/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί
καθορισμού του ποσού της πριμοδοτήσεως για ορισμένα αλιευτικά προϊόντα κατά την
αλιευτική περίοδο 1992 20

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3868/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον
καθορισμό του ποσού της πριμοδότησης αποθεματοποίησης για ορισμένα προϊόντα
αλιείας για την αλιευτική περίοδο 1992 23

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3869/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον
καθορισμό του κατ' αποκοπή ποσού της πριμοδότησης για ορισμένα προϊόντα αλιείας
κατά την περίοδο εμπορίας 1992 25

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3870/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για άνοιγμα
δασμολογικών ποσοστώσεων, για την περίοδο εμπορίας 1992, για προϊόντα αλιείας που
προέρχονται από κοινές επιχειρήσεις που έχουν συσταθεί μεταξύ φυσικών ή νομικών
προσώπων της Ισπανίας και τρίτων χωρών 26

2 (συνέχεια στην επόμενη σελίδα)

Οι πράξεις οι τίτλοι των οποίων έχουν τυπωθεί με ημίμαυρα στοιχεία αποτελούν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν Θεσπισθεί στο
πλαίσιο της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος.
Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί με μαύρα στοιχεία και επισημαίνονται με αστερίσκο.



Περιεχόμενα (συνέχεια) * Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3871/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για την
αναστολή, για την περίοδο εμπορίας 1992, των δασμών που εφαρμόζονται σε νωπά
προϊόντα αλιείας καταγωγής Μαρόκου τα οποία προέρχονται από κοινές αλιευτικές
επιχειρήσεις που έχουν συσταθεί μεταξύ φυσικών ή νομικών προσώπων της
Πορτογαλίας και του Μαρόκου, κατά την απευθείας εκφόρτωση αυτών των προϊόντων
στην Πορτογαλία 28

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3872/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 σχετικά με
τον καθορισμό, για την περίοδο εμπορίας 1992, των ετήσιων ποσοστώσεων εισαγωγών
για τα προϊόντα που υπόκεινται στις διατάξεις εφαρμογής, από την Ισπανία, των
ποσοτικών περιορισμών στον τομέα των προϊόντων αλιείας 29

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3873/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 που
καθορίζει, για την περίοδο εμπορίας 1992, το προβλεπόμενο συνολικό επίπεδο
εισαγωγών για τα προϊόντα που υπόκεινται στο συμπληρωματικό μηχανισμό των
συναλλαγών στον τομέα των αλιευτικών προϊόντων 31

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3874/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον
καθορισμό της ελάχιστης εγγυημένης τιμής για τις σαρδέλες του είδους Sardina
pilchardus του Ατλαντικού 33

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3875/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον
καθορισμό του ποσού της αντισταθμιστικής αποζημίωσης για τις σαρδέλες της
Μεσογείου 34

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3876/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον
καθορισμό των τιμών αναφοράς για τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές της σαρδέλας του
είδους Sardina pilchardus του Ατλαντικού για την αλιευτική περίοδο 1992 35

II Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση

Επιτροπή

91/659/EOK :

* Οδηγία της Επιτροπής της 3ης Δεκεμβρίου 1991 για την προσαρμογή στην τεχνική
πρόοδο του παραρτήματος I της οδηγίας 76/769/EOK του Συμβουλίου περί
προσεγγίσεως των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών
μελών που αφορούν περιορισμούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήση μερικών
επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασμάτων (αμίαντος) 36

91 /66Û/EOK :

* Οδηγία της Επιτροπής της 6ης Δεκεμβρίου 1991 για την τροποποίηση της οδηγίας
88/272/EOK για την τροποποίηση ορισμένων παραρτημάτων της οδηγίας 77/93/EOK
του Συμβουλίου σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισαγωγής στα κράτη μέλη
οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα 39

9 1 /66 1 /ΕΟΚ :

* Οδηγία της Επιτροπής της 6ης Δεκεμβρίου 1991 για την τροποποίηση της οδηγίας
86/547/EOK που τροποποιεί το παράρτημα III B της οδηγίας 77/93/EOK του
Συμβουλίου σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισαγωγής στα κράτη μέλη
οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα 40

Ανακοίνωση προς τους αναγνώστες (βλέπε σελίδα 3 του εξώφυλλου)
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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3863/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

για καθορισμό του ελάχιστου μεγέθους εμπορίας του κάβουρα που εφαρμόζεται σε ορισμένες
παράκτιες ζώνες του Ηνωμένου Βασιλείου

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 104/76 του Συμβουλίου της 19ης
Ιανουαρίου 1976 περί καθορισμού των κοινών κανόνων
εμπορίας της γκρίζας γαρίδας του γένους (Crangon crangon),
των καβουριών του είδους (Cancer pagurus) και καραβίδων
Νορβηγίας (Nephrops Norvegicus) ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3162/91 (2), και
ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 4,

Εκτιμώντας :

ότι για να εξασφαλιστεί σε τοπικό ή περιφερειακό επίπεδο
o εφοδιασμός σε καβούρια ορισμένων παράκτιων ζωνών
του Ηνωμένου Βασιλείου είναι δυνατόν να προβλέπονται
εξαιρέσεις όσον αφορά το ελάχιστο μέγεθος που αναφέρε
ται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 104/76 ·

ότι οι διαφοροποιημένοι όροι παραγωγής μεταξύ ορισμένων
ζωνών που αναφέρονται ανωτέρω πρέπει να λαμβάνονται
υπόψη για να υπάρξει ενδεχομένως μια παρέκκλιση από τις
εξαιρέσεις του ελάχιστου μεγέθους του εν λόγω είδους·

οτι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης των
Προϊόντων της Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1
1 . Το ελάχιστο μέγεθος εμπορίας του καβουριού του
είδους Cancer pagurus καθορίζεται σε 12,5 εκατοστά στις
παράκτιες ζώνες της Σκωτίας, της Ουαλίας από το σημείο
Cemaes Head μέχρι το βορειότερο σημείο των συνόρων της
με την Αγγλία, του Kent, του Essex, της βορειοανατολικής
Αγγλίας μεταξύ του νότιου ορίου του Humberside και του
βόρειου ορίου του Northumberland, και της βορειοδυτικής
Αγγλίας μεταξύ του δυτικού ορίου του Cheshire και Hauerigg
Point στην Cumbria σε 54° 11,3 βόρειου γεωγραφικού
πλάτους.
2. Το ελάχιστο αυτό μέγεθος καθορίζεται σε 11,5 εκατο
στά στις παράκτιες ζώνες του Lincolnshire, του Norfolk, του
Suffolk και της αλιευτικής ζώνης της Cumbrian Sea.

Άρθρο 2
O κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1048/86 της Επιτροπής (3) καταρ
γείται.

Άρθρο 3
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1992 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει αμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

C) ΕΕ αριθ. L 20 της 28. 1 . 1976, σ. 35 .
Q ΕΕ αριθ. L 300 της 31 . 10. 1991 , σ. 1 . (3) ΕΕ αριθ. L 96 της 11 . 4. 1986, α 14.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3864/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

σχετικά με τον καθορισμό για την αλιευτική περίοδο 1992 των τιμών απόσυρσης και πώλη
σης των προϊόντων αλιείας, που απαριθμούνται στο παράρτημα I σημεία A, Δ και E του

κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου

ότι οι τιμές προσανατολισμού της αλιευτικής περιόδου 1992
καθορίστηκαν, για το σύνολο των εν λόγω προϊόντων, από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3569/91 του Συμβουλίου (3) ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Προϊόντων Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου της
29ης Δεκεμβρίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των προϊόντων αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3571 /90 0, και
ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 3 ,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 προβλέπει ότι οι κοινοτικές τιμές απόσυρσης ή
πώλησης για κάθε προϊόν που απαριθμείται στο παράρτημα
I σημεία A, Δ και E καθορίζονται με την εφαρμογή, σε
ποσό που είναι τουλάχιστον ίσο προς το 70 % και δεν υπερ
βαίνει το 90 % της τιμής προσανατολισμού, του συντελεστή
προσαρμογής της εκάστοτε κατηγορίας προϊόντος ■

ότι η εξέλιξη των δομών της παραγωγής και της εμπορίας
στην Κοινότητα καθιστά αναγκαία την προσαρμογή των
στοιχείων υπολογισμού της κοινοτικής τιμής απόσυρσης και
πώλησης σύμφωνα με τα στοιχεία της προηγούμενης αλιευ
τικής περιόδου·

ότι το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 προβλέπει ότι η κοινοτική τιμή απόσυρσης μπορεί
να προσδιοριστεί από διορθωτικούς συντελεστές στις
απομεμακρυσμένες από τα ουσιαστικά κέντρα κατανάλω
σης της Κοινότητας περιοχές εκφόρτωσης

ότι, σχετικά με τη σαρδέλα του είδους Sardina pilchardus,
θεσπίστηκαν στην πράξη προσχώρησης ειδικές διατάξεις
προκειμένου να εξασφαλισθεί η προοδευτική προσέγγιση
των τιμών της σαρδέλας Ατλαντικού προς την τιμή της
σαρδέλας Μεσογείου · ότι η διάρθρωση της παραγωγής και
εισόδου στην αγορά της σαρδέλας Ατλαντικού διαφέρει από
εκείνη που παρατηρείται για τη σαρδέλα της Μεσογείου και
καλύπτει ιδιαίτερες ανάγκες της μεταποιητικής βιομηχα
νίας · ότι, για να γίνει αρμονικά η προσέγγιση των τιμών,
ώστε να μη διαταραχθούν τεχνητά οι συνθήκες τροφοδότη
σης της αγοράς, πρέπει να καθορισθεί ένας ιδιαίτερος συντε
λεστής προσαρμογής για το μέγεθος 3 αυτού του προϊόντος
στις συγκεκριμένες ζώνες εκφόρτωσης της Ισπανίας και της
Πορτογαλίας ·

Αρθρο 1

Τα ποσοστά της τιμής προσανατολισμού που αναφέρονται
στο άρθρο 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 , τα οποία χρησιμεύουν σαν βάση για τον υπολογι
σμό των κοινοτικών τιμών απόσυρσης και πώλησης, καθο
ρίζονται, για τα προϊόντα που υπάγονται στο καθεστώς των
τιμών, όπως ορίζεται στο παράρτημα I.

Άρθρο 2

Οι συντελεστές που αναφέρονται στο άρθρο 12 παράγραφος
1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 , που χρησιμεύουν
για τον υπολογισμό των κοινοτικών τιμών απόσυρσης και
πώλησης των προϊόντων που απαριθμούνται στο παράρτημα
I σημεία A, Δ και E του εν λόγω κανονισμού, καθορίζονται
σύμφωνα με το παράρτημα II .

Άρθρο 3

Οι κοινοτικές τιμές απόσυρσης και πώλησης που αναφέρο
νται στο άρθρο 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 3796/81 , οι οποίες ισχύουν κατά την αλιευτική
περίοδο 1992 , αφορούν τα προϊόντα που καθορίζονται
σύμφωνα με το παράρτημα III .

Άρθρο 4

Οι τιμές απόσυρσης και πώλησης που αναφέρονται στο
άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 και ισχύουν για την αλιευτική περίοδο 1992 στις
ζώνες εκφόρτωσης που είναι πολύ απομακρυσμένες από τα
κύρια κέντρα κατανάλωσης της Κοινότητας και τα προϊ
όντα στα οποία αναφέρονται, καθορίζονται σύμφωνα με το
παράρτημα IV.

Άρθρο 5

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει από την 1η Ιανουα
ρίου 1992.

(') ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 353 της 17. 12 . 1990, σ. 10. Q) ΕΕ αριθ . L 338 της 10. 12. 1991 , σ. 4.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Ποσοστό της τιμής προσανατολισμού που χρησιμοποιείται για τον υπολο
γισμό της τιμής απόσυρσης

Προϊόν %

Ρέγγες του είδους Clupea harengus 85

Σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus
— Ατλαντικού 85

— Μεσογείου 85

Ακανθίαι (Squalus acanthias) 80

Ρίναι (Scyliorthinus spp.) 80

Σκορπιοί του Βορρά ή σεβαστοί (Sebastes spp.) 90

Βακαλάοι του είδους Gadus morhua 80

Γάδοι μέλανες (Pollachius virens) 80

Καλλαρίες (Melanogrammus aeglefinus) 80

Γάδοι (Merlangus Merlangus) 80

Μουρούνες (Molva spp.) 80

Σκόμβροι του είδους Scomber scombrus 85

Ισπανικοί σκόμβροι του είδους Scomber japonicus 90

Γάβροι (Engraulis spp.) 85

Πλάτακες (πησσί ή χωματίδα) (Pleuronectes platessa) 83

Μερλούκιοι του είδους Merluccius merluccius 90

Γλώσσα η λεπιδωτή (Lepidorhombus spp.) 80

Λέστια (Brama spp.) 80

Βατραχόψαρο (Lophius spp.) 85

Γαρίδες γκρίζες του γένους Crangon Crangon 90

Καβουρομάνα του είδους Cancer pagurus 90

Καραβίδα (Nephrops norvegicus) 90

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Προϊόντα τον παραρτήματος I σημεία A, A και E του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81

Είδος Μέγεθος (')

Συντελεστές

Ιχθύς χωρίς εντόσθια
μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B C) Extra, A (') B C)

Ρέγγες του είδους 1 0,00 0,00 0,85 0,85
Clupea harengus 2 0,00 0,00 0,80 0,80

3 0,00 0,00 0,50 0,50

Σαρδέλες του είδους 1 0,00 0,00 0,55 0,35
Sardina pilchardus 2 0,00 0,00 0,55 0,35
l 3 0,00 0,00 0,85 0,35

4 0,00 0,00 0,55 0,35

Aκαν9ίαι (Squalus acanthias) 1 0,75 0,55 0,71 0,50
2 0,64 0,45 0,60 0,40
3 0,35 0,25 0,30 0,20

Ρίναι (Scyliorhinus spp.) 1 0,80 0,60 0,75 0,50
2 0,80 0,60 0,70 0,50
3 0,55 0,40 0,45 0,25

Σκορπιοί του Βορρά
ή σεβαστοί (Sebastes spp.)

1
2
3

0,00
0,00
0,00

0,00
0,00
0,00

0,90
0,90
0,76

0,90
0,90
0,76
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Είδος Μέγεθος (')

Συντελεστές

Ιχθύς χωρίς εντόσθια
μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B (') Extra, A (') B (>)

Βακαλάοι του είδους
Gadus morhua

1
2
3
4
5

0,90
0,90
0,85
0,67
0,47

0,85
0,85
0,70
0,46
0,27

0,65
0,65
0,50
0,38
0,28

0,50
0,50
0,40
0,27
0,18

Γάδοι μέλανες (Pollachius virens) 1
2
3
4

0,90
0,90
0,89
0,72

0,90
0,90
0,89
0,52

0,70
0,70
0,69
0,38

0,70
0,70
0,69
0,28

Καλλαρίες (Melanogrammus
aeglefinus)

1
2
3
4

0,90
0,90
0,77
0,71

0,80
0,80
0,65
0,58

0,70
0,70
0,54
0,53

0,60
0,60
0,37
0,37

Γάδοι (Merlangus merlangus) 1
2
3
4

0,80
0,80
0,76
0,55

0,75
0,75
0,61
0,37

0,60
0,60
0,55
0,40

0,40
0,40
0,23
0,23

Μουρούνες (Molva spp.) 1
2
3

0,85
0,83
0,75

0,65
0,63
0,55

0,70
0,68
0,60

0,50
0,48
0,40

Σκόμβροι του είδους
Scomber scombrus

1
2
3

0,00
0,00
0,00

0,00
0,00
ο,οο -

0,85
0,85
0,85

0,85
0,75
0,70

Ισπανικός σκόμβρος
του είδους Scomber japonicus

1
2
3
4

0,00
0,00
0,00
0,00

0,00
0,00
0,00
0,00

0,85
0,85
0,70
0,55

0,75
0,70
0,57
0,40

Γάβροι (Engraulis spp.) 1
2
3
4

0,00
0,00
0,00
0,00

0,00
0,00
0,00
0,00

0,80
0,85
0,70
0,29

0,45
0,45
0,45
0,29

Πλάτακες (πησσί ή χωματίδα)
(Pleuronectes platessa)

1
2
3
4

0,90
0,90
0,85
0,65

0,85
0,85
0,80
0,60

0,49
0,49
0,49
0,46

0,49
0,49
0,49
0,46

Μερλούκιοι
(Merluccius merluccius)

1
2
3
4
5

1,00
0,76
0,75
0,64
0,60

0,94
0,71
0,70
0,59
0,55

0,79
0,59
0,58
0,50
0,47

0,73
0,54
0,53
0,41
0,38

Γλώσσα η λεπιδωτή
(Lepidorhombus spp.)

1
2
3
4

0,85
0,75
0,70
0,45

0,65
0,55
0,50
0,25

0,80
0,70
0,65
0,40

0,60
0,50
0,45
0,20

Λέστια (Brama spp.) 1
2

0,85
0,60

0,65
0,40

0,80
0,55

0,60
0,35
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Συντελεστές

Είδος Μέγεθος (') Ιχθύς χωρίς εντόσθια
μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B (') Extra, A (') B (')

Βατραχόψαρο (Lophius spp.) 1
2
3

, 4
5

0,72
0,92
0,92
0,77
0,44

0,52
0,72
0,72
0,57
0,24

0,90
0,85
0,80
0,70
0,50

0,70
0,65
0,60
0,50
0,30

A (') B (')

Γαρίδες γκρίζες του γένους Crangon
Grangon

1

2

0,65

0,30

0,55

0,30

Ολόκληρος (')

Καβουρομάνες του είδους
Cancer pagurus

1
2

0,80
0,60

Ολόκληρα; Ουρά

Ε' Ο Extra, A (') B C) Extra, A f) B '

Καραβίδες
(Nephrops norvegicus)

1
2
3
4

0,95
0,95
0,63
0,23

0,95
0,64
0,45
0,23

0,68
0,38
0,18
0,09

0,85
0,61
0,36
0,30

0,57
0,38
0,19
0,09

(') Οι κατηγορίες νωπότητας, μεγέθους και προσφοράς είναι αυτές που καθορίζονται κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 .

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Κοινοτικές τιμές απόσυρσης ή πώλησης των προϊόντων του παραρτήματος I σημεία A, Δ και E το» κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 3796/81

Είδος Μέγεθος (')

Τιμή απόσυρσης (Ecu/τόνο)

Ιχθύς χωρίς εντόσθια
μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B O Extra, A (') B C )

Ρέγγες του είδους
Clupea harengus
— από 1 Ιανουαρίου έως 31 Ιουλίου

1992 και από 1 Οκτωβρίου έως
31 Δεκεμβρίου 1992

— από 1 Αυγούστου έως
30 Σεπτεμβρίου 1992

I
ι

l
2
3

1
2
3

0
0
0

0
0
0

0
0
0

0
0
0

185
174
109

157
148
92

185
174
109

157
148
92

Σαρδέλες του είδους
Sardina pilchardus
του Ατλαντικού : l I
α) κράτη μέλη εκτός της
Ισπανίας και της Πορτογαλίας

ν 4

0
0
0
0

0
0
0
0

223
223
344
223

142
142
142
142

β) Ισπανία και Πορτογαλία (i
* 4

0
0
0
0

0
0
0
0

193
193
298
193

123
123
123
123
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Τιμή απόσυρσης (Ecu/τόνο)

Είδος Μέγεθος (')
Ιχθύς χωρίς εντόσθια

μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B C) Extra, A (') B C)

Σαρδέλες του είδους
Sardina pilchardus
Μεσογείου

1
2
3
4

0
0
0

0

0
0
0
0

214
214
331
214

136
136
136
136

ΑκανΟίες (Squalus acanthias) 1
2
3

526
449
246

386
316
175

498
421
210

351
281
140

Ρίνες (Scyliorhinus spp.) 1

2
3

484
484
333

363
363
242

454
424
273

303
303
151

Σκορπιοί του βορρά ή
σεβαστοί (Sebastes spp.)

1
2
3

0
0
0

0
0
0

748
748
631

748
748
631

Βακαλάοι
(Gadus morhua)

1
2
3
4

5

948
948
895
705
495

895
895
737
484
284

684
684
526
400
295

526
526
421
284
190

Γάδοι μέλανες
(Pollachius virens)

1

2
3
4

480
480
474
384

480
480
474
277

373
373
368
202

373
373
368
149

Καλλαρίες (Melanogrammus
aeglefinus)

1
2
3
4

696
696
595
549

618
618
502
448

541
541
417
410

464
464
286
286

Γάδοι (Merlangus merlangus) 1
2
3
4

526
526
500
362

493
493
401
243

395
395
362
263

263
263
151
151

Μουρούνες (Molva spp.) 1
2
3

649
634
573

497
481
420

535
520
458

382
367
306

Σκόμβροι του είδους
Scomber scombrus

1
2
3

0
0
0

0
0
0

189
189
189

189
166

155

Ισπανικοί σκόμβροι
του είδους Scomber japonicus

1

2
3
4

0
0
0
0

0

0
0
0

246
246
203
159

217

203
165
116

Γάβροι (Engraulis spp.) 1
2
3
4

0
0
0
0

0
0
0
0

646
686
565
234

363
363
363
234
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Τιμή απόσυρσης (Ecu/τόνο)

Είδος Μέγεθος (')
Ιχθύς χωρίς εντόσθια

μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B 0 Extra, A (') B C)

Πλάτακες (πησσί και χωματίδα)
(Pleuronectes platessa)

— από 1 Ιανουαρίου έως
30 Απριλίου 1992

— από 1 Μαΐου έως
31 Δεκεμβρίου 1992

{i
4

{i
ν 4

595
595
562
429

810
810
765
585

562
562
529
396

765
765
720
540

324
324
324
304

441
441
441
414

324
324
324
304

441
441
441
414

Μερλοόκιοι
(Merluccius merluccius)

1
2
3

■' 4
5

2 766
2 102
2 074
1 770
1659

2 600
1 964
1936
1 632
1521

2185
1632
1604
1383
1300

2 019
1493
1466
1 134
1051

Γλώσσα η λεπιδωτή
(Lepidorhombus spp.)

1
2
3
4

1 307
1 153
1076
692

999
846
769
384

1 230
1076
999
615

923
769
692
308

Λέστια (Brama spp.) 1
2

1059
747

810
498

996
685

747
436

I Ολόκληρος ιχθύς ή χωρίς
εντόσθια με κεφάλι Αποκεφαλισμένος

Extra, A (') B (') Extra, A (') B 0

Βατραχόψαρο (Lophius spp.) 1
2
3
4
5

1 321
1 688
1 688
1413
807

954
1321
1321
1046
440

3 887
3 671
3 455
3 023
2 159

3 023
2 807
2 591
2159
1 296

Γαρίδες γκρίζες του
γένους Crangon crangon

1
2

A (') -B (')

986
455

834
455

Τιμή πώλησης (Ecu/τόνο)

Ολόκληρος (')

Καβουρομάνες (Cancer pagurus) 1
2

1067
800

Ολόκληρος Ουρά

E' C) Extra, Af) b n Extra, ΑΠ B C)

Καραβίδες
(Nephrops norvegicus)

1
2
3
4

3 755
3 755
2 490
909

3 755
2 530
1 779
909

2 688
1 502
712
356

5918
4 247
2 506
2 089

3 969
2 646
1 323
627

C ) Οι κατηγορίες νωπότητας, μεγέθους και προσφοράς είναι αυτές που καθορίζονται κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

\ \ \ Τιμή απόσυρσης (Ecu/τόνο)

Είδος Ζώνη εκφόρτωσης Συντελεστές Mέγεθος(') Ιχθύς χωρίς εντόσθια
μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

\ Extra, A (') B (') Extra, A (') B (')

Σκόμβροι του είδους
Scomber scombrus

Οι παράκτιες περιοχές και οι νήσοι
της Ιρλανδίας 0,80 I(ί 0

0
0

0
0
0

151
151
151

151
133
124

Οι παράκτιες περιοχές και οι νήσοι
των κομητειών της Κορνουάλης και
Ντέβον στο Ηνωμένο Βασίλειο

0,83 (i 0
0
0

0
0
0

157
157
157

157
138
129

Οι παράκτιες περιοχές από το Πορτ
Πάτρικ, νοτιοδυτικά της Σκωτίας
μέχρι το Βικ, βορειοανατολικά της
Σκωτίας, καθώς και οι νήσοι που
ευρίσκονται δυτικά και βόρεια των
περιοχών αυτών · οι παράκτιες
περιοχές και οι νήσοι της Βόρειας
Ιρλανδίας

0,89 (i 0
0
0

0
0
0

168
168
168

168
148
138

Οι παράκτιες περιοχές από το Βικ
έως το Αμπερντίν, στα βορειοανα
τολικά της Σκωτίας

0,95 4!! 0
0
0

0
0
0

179
179
179

179
158
148

Σαρδέλες του είδους
Sardina pilchardus
Ατλαντικού

Οι παράκτιες περιοχές και οι νήσοι
των κομητειών Κορνουάλης και
Ντέβον στο Ηνωμένο Βασίλειο 0,63 I(I

4

0
0
0
0

0
0
0
0

140
140
217
140

89
89
89
89

Οι προς τον Ατλαντικό παράκτιες
περιοχές της Ισπανίας και της
Πορτογαλίας 0,65 3 0 0 194 0

Μερλούκιοι του είδους
Merluccius merluccius

Οι περιοχές που ξεκινούν από το
Τρουν, νοτιοδυτικά της Σκωτίας,
μέχρι το Βικ, βορειοανατολικά της
Σκωτίας, και οι νήσοι που ευρί
σκονται δυτικά και βόρεια των
περιοχών αυτών

0,64

1
2
3
4
5

1 770
1345
1328
1 133
1062

1664
1257
1 239
1044
974

1 398
1 044
1027
885
832

1292
956
938
726
673

Οι παράκτιες περιοχές και οι νήσοι
της Ιρλανδίας

0,87

f 1
2
3
4
5

2406
1 829
1805
1 540
1444

2 262
1 708
1 684
1420
1 323

1901
1420
1 396
1 203
1 131

1756
1299
1275
987
914

(') Οι κατηγορίες νωπότητας, μεγέθους και προσφοράς είναι αυτές που καθορίζονται κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3865/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

περί καθορισμού των τιμών αναγωγής των αλιευτικών προϊόντων για την περίοδο 1992

αριθ. 3796/81 , οι τιμές αναγωγής καθορίζονται βάσει του
σταθμισμένου μέσου όρου των τιμών «ελεύθερο στα
σύνορα» που διαπιστώθηκαν στις πιο αντιπροσωπευτικές
αγορές κρατών μελών κατά τα τρία προηγούμενα χρόνια ·

ότι, για τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I
μέρη B και Γ και στο παράρτημα IV μέρος B του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 , οι τιμές αναγωγής καθορίζονται
βάσει του μέσου όρου των τιμών αναγωγής νωπού προϊό
ντος και βάσει των εξόδων μεταποιήσεως και της ανάγκης
να εξασφαλιστεί μια σχέση τιμών που θα ανταποκρίνεται
στην κατάσταση της αγοράς·

ότι, για τους κυπρίνους που αναφέρονται στο παράρτημα ΓV
μέρος A παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 , σε τιμές αναγωγής καθορίζονται βάσει του μέσου
όρου των τιμών στην παραγωγή που διαπιστώθηκαν τα τρία
έτη που προηγούνται της ημερομηνίας καθορισμού της
τιμής αναγωγής για ένα προϊόν του οποίου τα εμπορικά
χαρακτηριστικά έχουν καθοριστεί από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 1985/74 της Επιτροπής της 25ης Ιουλίου 1974
περί των λεπτομερειών καθορισμού τιμών αναγωγής και
καθορισμού των τιμών «ελεύθερο στα σύνορα» για τους
κυπρίνους (5), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 106/90 (6)·

ότι, για τα κατεψυγμένα και αλατισμένα προϊόντα που
εμφαίνονται στο παράρτημα V του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 , για τα οποία δεν καθορίστηκε τιμή αναγωγής για
το νωπό προϊόν, οι τιμές αναγωγής καθορίζονται βάσει της
τιμής αναγωγής που εφαρμόζεται σε ένα εμπορικά ανάλογο
νωπό προϊόν ότι, λόγω του όγκου και των προϋποθέσεων
εισαγωγής ορισμένων αλατισμένων και κατεψυγμένων προϊ
όντων, δεν είναι απαραίτητο να καθοριστεί, επί του
παρόντος τιμή αναγωγής για τα εν λόγω προϊόντα·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Προϊόντων Αλιείας

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου της
29ης Δεκεμβρίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των προϊόντων αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3571 /90 (2), και
ιδίως το άρθρο 21 παράγραφος 6 και άρθρο 22 παράγραφος
5,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 21 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 προβλέπει, μεταξύ άλλων, τον ετήσιο καθορισμό
ανά κατηγορία προϊόντων, των τιμών αναγωγής που
ισχύουν για την Κοινότητα, για τα προϊόντα που εμφαίνο
νται στα παραρτήματα I, II και III, στο παράρτημα IV μέρος
B και στο παράρτημα V αυτού του κανονισμού ·

ότι το άρθρο 22 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 προβλέπει, μεταξύ άλλων, τη δυνατότητα να καθο
ρίζονται, προ της ενάρξεως κάθε περιόδου εμπορίας οι τιμές
αναγωγής για τα προϊόντα που αναφέρονται στο παράρ
τημα IV μέρος A παράγραφος 1 ·

ότι το άρθρο 21 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 προβλέπει ότι, για τα προϊόντα που απαριθμούνται
στο παράρτημα I μέρη A, Δ και E του ίδιου κανονισμού, η
τιμή αυτή είναι ίση με την τιμή αποσύρσεως, ή την τιμή
πωλήσεως που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 12 παρά
γραφος 1 του ίδιου κανονισμού ·

ότι οι κοινοτικές τιμές αποσύρσεως και πώλησης των εν
λόγω προϊόντων καθορίζονται για την αλιευτική περίοδο
1992 από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3864/91 της Επιτρο
πής (3) ·

ότι, για τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα II
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 , οι τιμές αναγωγής
πρέπει να εξαχθούν από τις τιμές τους προσανατολισμού,
βάσει του επιπέδου της τιμής που λαμβάνεται υπόψη, για
την εφαρμογή των μέτρων παρεμβάσεως για τα προϊόντα
που αναφέρονται στο άρθρο 16 παράγραφος 1 του ίδιου
κανονισμού και καθορίζονται με βάση την κατάσταση της
αγοράς αυτών των προϊόντων·

ότι πρέπει, ως εκ τούτου, να καθοριστούν οι τιμές αναγωγής
για τα προϊόντα αυτά στο 85% των τιμών προσανατολι
σμού, οι οποίες καθορίζονται με τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 3569/91 του Συμβουλίου (4) ·

ότι, για τους τόνους των ειδών Thunnus και Euthynnus που
απαριθμούνται στο παράρτημα III του κανονισμού (ΕΟΚ)

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Οι τιμές αναγωγής για την περίοδο 1992 των προϊόντων που
εμφαίνονται στα παραρτήματα I, II και III, στο παράρτημα
IV μέρος ΑΙ και μέρος B και στο παράρτημα V του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 καθορίζονται όπως αναφέρεται
στο παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1992.

C) ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 353 της 17 . 12 . 1990, σ. 10.
(3) Βλέπε σελίδα 2 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας.
(4) ΕΕ αριθ. L 338 της 10. 12 . 1991 , σ. 4.

(5) ΕΕ αριθ. L 207 της 29. 7 . 1974, σ. 30.
(6) ΕΕ αριθ. L 111 της 1 . 5 . 1990, σ. 50.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

1 . Τιμή αναφοράς για ta προϊόντα του παραρτήματος I στοιχεία A, Δ και E του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81

Νωποί ή κατεψυγμένοι Τιμή αναφοράς ( Ecu/tôvo)

Είδος Μέγεθος (')
Ιχθύς χωρίς εντόσθια

μετά κεφαλής Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B (') Extra, A (') B C)

Ρέγγες του είδους Clupea harengus
ex 0302 40 10 και ex 0302 40 90

— από 1 Ιανουαρίου έως 3 1 Ιουλίου
και από 1 Οκτωβρίου έως 31
Δεκεμβρίου 1992

\(i 0
0
0

0
0
0

185
174
109

185
174
109

— από 1 Αυγούστου έως 30 Σεπτεμ
βρίου 1992 1(i 0

0
0

0
0
0

157
148
92

157
148
92

Σαρδέλες του είδους
Sardina pilchardus Ατλαντικού
ex 0302 61 10

α) κράτη μέλη εκτός της
Ισπανίας και της Πορτογαλίας

r 1
2
3

^ 4

0
0
0
0

0
0
0
0

223
223
344
223

142
142
142
142

β) Ισπανία και Πορτογαλία

t 1
2
3
4

0
0
0
0

0
0
0
0

193
193
298
193

123
123
123
123

Σαρδέλες του είδους
Sardina pilchardus
Μεσογείου
ex 0302 61 10

1
2
3
4

0
0
0
0

0
0
0
0

214
214
331
214

136
136
136
136

ΑκανΟίες
(Squalus acanthias)
0302 65 20

1
2
3

526
449
246

386
316
175

498
421
210

351
281
140

Ρίνες
(Scyliorhinus spp.)
0302 65 50

1
2
3

484
484
333

363
363
242

454
424
273

303
303
151

Σκορπιοί του Βορρά ή
σεβαστοί (Sebastes spp.)
0302 69 31
0302 69 33

1
2
3

0
0
0

0
0
0

748
748
631

748
748
631

Βακαλάοι του είδους
(Gadus morhua)
0302 50 10

1
2
3
4
5

948
948
895
705
495

895
895
737
484
284

684
684
526
400
295

526
526
421
284
190

Γάδοι μέλανες
(Pollachius virens)
0302 63 00

1
2
3
4

480
480
474
384

480
480
474
277

373
373
368
202

373
373
368
149

Καλλαρίες
(Melanogrammus aeglefinus)
0302 62 00

1
2
3
4

696
696
595
549

618
618
502
448

541
551
417
410

464
464
286
286
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Νωποί ή κατεψυγμένοι Τιμή αναφοράς (Ecu/τόνο)

Είδος Μέγεθος (')
Ιχθύς χωρίς εντόσθια

με το κεφάλι Ολόκληρος ιχθύς

Extra, A (') B C) Extra, A (') B 0

Γάδοι
(Merlangus merlangus)
03026941

1
2
3
4

526
526
500
362

493
493
401
243

395
395
362
263

263
263
151
151

Μουρούνες (Molva spp.)
03026945

1
2
3

649
634
573

497
481
420

535
520
458

382
367
306

Σκουμπριά του είδους
(Scomber scombrus)
ex 0302 64 10 και ex 030264 90

1
2
3

0
0
0

0
0
0

189
189
189

189
166
155

Ισπανικοί σκόμβροι του είδους
(Scomber japonicus)
ex 0302 64 10 και
ex 0302 6490

1
2
3
4

0
0
0
0

0
0
0
0

246
246
203
159

217
203
165
116

Γάβροι (Engraulis spp.)
0302 69 55

1
2
3
4

0
0
0
0

0
0
0
0

646
686
565
234

363
363
363
234

Πλάτακες (πησσί και χωματίδα)
(Pleuronectes platessa)
0302 22 00

t i 595 562 324 324
— από 1 Ιανουαρίου έως

30 Απριλίου 1992 I ; 595
562
429

562
529
396

324
324
304

324
324
304

— από 1 Μαΐου έως
31 Δεκεμβρίου 1992 (ί

v 4

810
810
765
585

765
765
720
540

441
441
441
414

441
441
441
414

Μερλούκιοι του είδους
(Merluccius merluccius)
ex 0302 6965

1
2
3
4
5

2 766
2 102
2 074
1 770
1659

2 600
1964
1936
1632
1 521

2185
1632
1604
1383
1300

2 019
1 493
1466
1 134
1 051

Γλώσσα η λεπιδωτή
(Lepidorhombus spp.)
0302 29 10

1
2
3
4

1307
1 153
1076
692

999
846
769
384

1 230
1076
999
615

929
769
692
308

Λέστια (Brama spp.)
030269 75

1
2

1059
747

810
498

996
685

747
436

I Ολόκληρος ιχθύς ή χωρίς
εντόσθια με κεφάλι Αποκεφαλισμένος

I Extra, A (') B C) Extra, A (') B (-)

Βατραχόψαρο (Lophius spp.)
0302 69 81

1
2
3
4
5

1321
1 688
1688
1413
807

954
1 321
1 321
1046
440

3 887
3 671
3 455
3 023
2159

3 023
2 807
2 591
2 159
1 296
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Νωποί ή κατεψυγμένοι Τιμή αναφοράς (Ecu/τόνο)

Είδος Μέγεθος (')

Ολόκληρος ιχθύς ή χωρίς
εντόσθια με κεφάλι Αποκεφαλισμένος

A C ) B C )

Γαρίδες γκρίζες του γένους
Crangon Crangon
ex 0306 23 31

1
2

986
455

834
455

Ολόκληρος (')

Καβουρομάνες του είδους
Cancer pagurus
ex 0306 24 30

1
2

1067
800

\ l Ολόκληρος ΟιOυρά

E' C ) Extra, A (') B Π Extra, A (') B C)

Καραβίδες
Nephrops norvegicus
ex 030629 30

1
2
3
4

3 755
3 755
2 490
909

3 755
2 530
1 779
909

2 688
1 502
712
356

5 918
4 247
2 506
2 089

3 969
2 646
1323
627

C) Οι κατηγορίες νωπότητας, μεγέθους και παρουσίασης είναι αυτές που καθορίζονται κατ ' εφαρμογή του άρθρου 2 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 3797/91 .

2. Τιμή αναφοράς για τα προϊόντα τον παραρτήματος II τον κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων Τιμή αναφοράς
(Ecu/τόνο)

A. Κατεψυγμένα προϊόντα που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 0303 :

0303 71 10
0303 79 71

Σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus
Σπαρίδες (Dentex dentex και Pagellus spp .)

330
1 158

B. Κατεψυγμένα προϊόντα που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 0307 :

Καλαμάρια (Loligo spp.)
ex 0307 49 35 — Loligo patagonica : ολόκληρα, ακαθάριστα

καθαρισμένα
788
946

0307 49 31 — Loligo vulgaris : ολόκληρα, ακαθάριστα
καθαρισμένα

1 576
1 891

0307 49 33 — Loligo pealei : ολόκληρα, ακαθάριστα
καθαρισμένα

946
1 103

ex 0307 49 38 — Loligo opalescens : ολόκληρα, ακαθάριστα
καθαρισμένα

630
749

ex 0307 49 38 — Άλλα είδη : ολόκληρα, ακαθάριστα
καθαρισμένα

867
1024

0307 49 51 Καλαμάρια
(Ommastrephes sagittatus) : ολόκληρα, ακαθάριστα

σωλήνας
κύλινδρος

685
1 302
1952

Illex spp . l
ex 0307 99 11 — Illex argentinus : ολόκληρα, ακαθάριστα

σωλήνας
687

1 305

\ \ κύλινδρος 1 958

ex 0307 99 11 — Illex illecebrosus : ολόκληρα, ακαθάριστα
σωλήνας
κύλινδρος

687
1 305
1 958

ex 0307 99 11 — Άλλα είδη : ολόκληρα, ακαθάριστα
σωλήνας
κύλινδρος

687
1 305
1 958

0307 49 19 Σηπίες (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) και (Sepiola
rondeleti) 1 393

0307 59 10 Οκτάποδες (Octopus spp.) 1 213
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3 . Τιμή αναφοράς για τα προϊόντα του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81
Τόνοι (Thunnus spp.), λιστάς ή μπονίτες με ριγωτή κοιλιά [Euthynnus (Katsuwonus) pelamis] και άλλα είδη του
γένους Euthynnus, νωποί, διατηρημένοι με απλή ψύξη ή κατεψυγμένοι, που προορίζονται για τη βιομηχανική
παραγωγή των προϊόντων που περιλαμβάνονται στον κωδικό ΣΟ 1604 :

Είδος
Τιμή αναφοράς (Ecu/τόνο)

Ολόκληροι Χωρίς
εντόσθια

Άλλοι (π.χ.
χωρίς κεφάλι )

A. Τόνοι λευκοί (μακρύπτερος) (thunnus alalunga), με
εξαίρεση των νωπών ή διατηρημένων τόνων :
030341 11 , 0303 41 13, 0303 41 19 978 1 114 1 212

B. Θύνοι του είδους (Thunnus albacares) :
1 . Ζυγίζοντες πλέον των 10 kg κατά τεμάχιο (')
ex 0302 32 10, 0303 42 12, 0303 42 32, 0303 42 52 850 969 1 054

2 . Μη ζυγίζοντες πλέον των 10 kg κατά τεμάχιο (')
ex 0302 32 10, 0303 42 18, 0303 42 38, 0303 42 58 680 775 843

Γ. Listaos ή Boniet με κοιλιά ριγωτή [Euthynnus
(Katsuwonus) pelamis]:
0302 33 10, 0303 43 1 1 , 0303 43 13, 0303 43 19 257 601 653

Δ. Άλλα είδη των γενών Thunnus, και Euthynnus με
εξαίρεση τον ερυθρό τόνο (Thunnus thynnus) νωπό ή
διατηρημένο και και τον τόνο obesus (Parathunnus
obesus ή Thunnus obesus), νωπό ή διατηρημένο :
ex 0302 39 10, 0302 69 2 1 , 0303 49 1 1 , 0303 49 1 3 ,
0303 49 19, 0303 79 21 , 0303 79 23, 0303 79 29 502 572 622

(') Οι αναφορές βάρους γίνονται για ολόκληρα προϊόντα.

4 . Τιμή αναγωγής για ορισμένα προϊόντα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα IV μέρος A παράγραφος 1 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81

Προϊόν Παρουσίαση Χρονικές περίοδοι Τιμές αναγωγής
(Ecu/τόνο)

Κίτρινος που υπάγεται στον
κωδικό ΣΟ ex 0301 93 00

Ζωντανός τουλάχιστον 800 gr ' 1 . 1 . 1992 έως 31 . 7 . 1992
1 . 8 . 1992 έως 30. 11 . 1992
1 . 12. 1992 έως 31 . 12 . 1992

1 265
1 580
1 387

5 . Τιμή αναφοράς για ορισμένα κατεψυγμένα προϊοντα του παραρτήματος IV στοιχείο B και του παραρτήματος V
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81

Προϊόντα που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ 0303 και 0304 :

Είδος Παρουσίαση Τιμή αναφοράς
( Ecu/τόνο)

1 . Σκορπιοί του Βορρά ή σεβα
στοί (Sebastes spp.)
ex 0303 79 35 , ex 0303 79 37

Ολόκληροι :

— μετά ή άνευ κεφαλής 783

ex 0304 20 35
ex 0304 20 37

> Σε φιλέτα :
— μετά ακάνθων («standard»)
— άνευ ακάνθων
— όγκοι σε άμεση συσκευασία μη ζυγίζοντες πλέον
των 4 kg

1 575
1 834

1 940

ex 0304 90 31 \ Συσσωματωμένοι όγκοι (γέμιση ) 979

ex 0303 79 35 ,
ex 0303 79 37 ,
ex 030490 31

Κομμάτια και άλλα κρέατα 1 100
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Είδος Παρουσίαση Τιμή αναφοράς
(Ecu/τόνο)

2 . Βακαλάοι (Gadus morhua,
Gadus ogac και Gadus macro
cephalus) και ψάρια του
είδους Boreogadus saida
ex 0303 60 11 , ex 0303 60 19,
ex 0303 60 90, ex 0303 79 41

Ολόκληροι :

— μετά ή άνευ κεφαλής 928

ex 0304 20 21
ex 030420 29

f

I

Σε φιλέτα :
— μετά ακάνθων
— άνευ ακάνθων
— φιλέτα μετά δέρματος
— φιλέτα άνευ δέρματος
— όγκοι σε άμεση συσκευασία μη ζυγίζοντες πλέον
των 4 kg

2 019
2 332
2 210
2 550

2 488

ex 030490 35, ex 030490 38, Συσσωματωμένοι όγκοι (γέμιση) 1022

ex 0303 60 1 1 , ex 0303 60 19,
ex 0303 60 90, ex 0303 79 41 ,
ex 0304 90 35, ex 030490 38,
ex 0304 90 39

Κομμάτια και άλλα κρέατα 1 192

3 . Γάδοι μέλανες
(Pollachius virens)
ex 0303 73 00

Ολόκληροι :
— μετά ή άνευ κεφαλής 624

ex 030420 31

t

I

Σε φιλέτα :
— μετά ακάνθων («standard»)
— άνευ ακάνθων
— φιλέτα μετά δέρματος
— φιλέτα άνευ δέρματος
— όγκοι σε άμεση συσκευασία μη ζυγίζοντες πλέον
των 4 kg

1236
1334
1250
1371

1427

ex 03049041

ex 0303 73 00, ex 0304 9041

Συσσωματωμένοι όγκοι (γέμιση)
Κομμάτια και άλλα κρέατα

675

820

4. Καλλαρίες
(Melanogrammus aeglefinus)
ex 0303 72 00

Ολόκληροι :

— μετά ή άνευ κεφαλής 810

ex 030420 33

• Σε φιλέτα :
— μετά ακάνθων («standard»)
— άνευ ακάνθων
— φιλέτα μετά δέρματος
— φιλέτα άνευ δέρματος
— όγκοι σε άμεση συσκευασία μη ζυγίζοντες πλέον
των 4 kg

1844
• 2 328
2173
2 494

2459

ex 030490 45

ex 0303 72 00, ex 0304 90 45

Συσσωματωμένοι όγκοι
Κομμάτια και άλλα κρέατα

816

964

5 . Σκόμβροι του είδους
Scomber scombrus και Scom
ber japonicus και ψάρι του
είδους Orcynopsis unicolor

Ολόκληροι :

0303 74 11 ,
0303 74 19,
0303 79 61 ,
0303 79 63

«

— μετά κεφαλής
— αποκεφαλισμένοι

345
366

ex 030420 53 Σε φιλέτα 596

ex 0304 90 98 Πλευρές 482
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Είδος Παρουσίαση Τιμή αναφοράς
(Ecu/τόνο)

6 . Μερλούκιοι (Merluccius spp.)
ex 0303 78 10

Ολόκληροι :
— μετά ή άνευ κεφαλής 781

f

ex 0304 20 57

ι

Σε φιλέτα :
— μετά ακάνθων
— άνευ ακάνθων
— φιλέτα μετά δέρματος
— φιλέτα άνευ δέρματος
— όγκοι σε άμεση συσκευασία μη ζυγίζοντες πλέον
των 4 kg

1040
1224
1069
1 147

1237

ex 0304 9047 Συσσωματωμένοι όγκοι (γέμιση) 787

ex 0303 78 10, Κομμάτια και άλλα κρέατα 1047
ex 0304 90 47

7 . Γάδοι Αλάσκας
(Theragra chalcogramma)
ex 0304 20 85

f Σε φιλέτα :
j — μετά ακάνθων («standard»)
( — άνευ ακάνθων

936
1079
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3866/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

περί καθορισμού της κατ' αποκοπή αξίας των προϊόντων αλιείας που αποσύρονται από την
αγορά κατά την αλιευτική περίοδο 1992 η οποία παρεμβαίνει στον υπολογισμό της

χρηματικής αντισταθμίσεως και της σχετικής προκαταβολής

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου της
29ης Δεκεμβρίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των προϊόντων αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3571/90 (2), και
ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 7,
Εκτιμώντας :
ότι το άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81
προβλέπει τη χορήγηση χρηματικής αντισταθμίσεως στις
οργανώσεις παραγωγών που πραγματοποιούν, υπό ορισμέ
νους όρους, παρεμβάσεις για τα προϊόντα που αναφέρονται
στο παράρτημα I σημεία A και Δ του εν λόγω κανονισμού ■
ότι η αξία αυτής της χρηματικής αντισταθμίσεως πρέπει να
μειωθεί από την καθορισμένη κατ' αποκοπή αξία των προϊ
όντων, που προορίζονται για σκοπούς άλλους από την
ανθρώπινη κατανάλωση ·
ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1501/83 της Επιτροπής (3)
καθόρισε τις επιλογές σύμφωνα με τις οποίες πρέπει να
διατεθούν τα αποσυρθέντα προϊόντα· ότι είναι αναγκαίο
να καθοριστεί η κατ' αποκοπή αξία των προϊόντων αυτών,
για καθεμία από τις επιλογές αυτές, αφού ληφθούν υπόψη
τα μέσα έσοδα που μπορούν να επιτευχθούν από παρόμοια
διάθεση ·
ότι, με βάση τα σχετικά προς την αξία αυτή στοιχεία,
πρέπει να καθοριστεί η αξία αυτή, για την αλιευτική
περίοδο 1992, όπως υποδεικνύεται στο παράρτημα ·
ότι, δυνάμει του άρθρου 9 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3137/82 της Επιτροπής (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3507/89 (5), o οργανισμός

που έχει αναλάβει τη χορήγηση χρηματικής αντισταθμίσεως
είναι o οργανισμός του κράτους μέλους στο οποίο έχει
αναγνωριστεί η οργάνωση παραγωγών· ότι πρέπει, ως εκ
τούτου, η κατ' αποκοπή αξία που πρέπει να αφαιρεθεί να
είναι η αξία που εφαρμόζεται σ' αυτό το κράτος μέλος·
ότι οι προαναφερόμενες διατάξεις εφαρμόζονται επίσης
στην προκαταβολή επί της χρηματικής αντισταθμίσεως που
προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 2202/82 του Συμβουλίου (6) ·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Προϊόντων Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΆρSρο 1
H κατ' αποκοπή αξία που παρεμβαίνει στους υπολογισμούς
της χρηματικής αντισταθμίσεως, η οποία αναφέρεται στο
άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 , για τα προϊ
όντα που αποσύρονται από τις οργανώσεις παραγωγών και
χρησιμοποιούνται για σκοπούς άλλους από την ανθρώπινη
κατανάλωση, και της σχετικής προκαταβολής, καθορίζεται,
για την αλιευτική περίοδο 1992, όπως αναφέρεται στο
παράρτημα, για καθέναν από τους αναφερόμενους προορι
σμούς.

ΆρSρο 2
H κατ' αποκοπή αξία που πρέπει να αφαιρεθεί από το ποσό
της χρηματικής αντισταθμίσεως και της σχετικής προκατα
βολής είναι η αξία που εφαρμόζεται στο κράτος μέλος στο
οποίο έχει αναγνωριστεί η οργάνωση παραγωγών.

ΆρSρο 3
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε καθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 353 της 17 . 12. 1990, σ. 10.
(3) ΕΕ αριθ. L 152 της 10. 6. 1983, σ. 22.
(4) ΕΕ αριθ. L 335 της 29. 11 . 1982, σ. 1 .
( 5) ΕΕ αριθ. L 342 της 24. 11 . 1989, σ. 13 . (6 ) ΕΕ αριθ. L 235 της 10 . 8. 1982, σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Προορισμός αποσυρθέντων προϊόντων Ecu/τόνο

1 . Χρήση ύστερα από ξήρανση και τεμαχισμό ή μεταποίηση σε άλευρο, για τη
διατροφή των ζώων : I
α) Για τις ρέγγες του είδους Clupea harengus και τα σκουμπριά των ειδών
Scomber scombrus και Scomber japonicus : I
— Ισπανία, Ηνωμένο Βασίλειο, Δανία 45

— Άλλα κράτη μέλη 20

6) Για τις γαρίδες του γένους Crangon crangon : II
— Όλα τα κράτη μέλη 25

γ) Για τα λοιπά προϊόντα :
— Ηνωμένο Βασίλειο, Δανία 40

— Πορτογαλία, Ισπανία 30

— Άλλα κράτη μέλη 15

2. Άλλες χρήσεις, εκτός από αυτές που αναφέρονται στο σημείο 1 , για τη διατροφή
των ζώων (συμπεριλαμβανομένων και των δολωμάτων): \
α) Σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus και αντσούγιες (Engraulis spp.)
— Γαλλία 10

— Άλλα κράτη μέλη 25

6) Για άλλα προϊόντα :
— Ιρλανδία 25

— Άλλα κράτη μέλη 40

3 . Χρήση για μη επισιτιστικούς σκοπούς 0
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3867/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

περί καθορισμού του ποσού της πριμοδοτήσεως για ορισμένα αλιευτικά προϊόντα κατά την
αλιευτική περίοδο 1992

οτι οι τιμές ατCοσυρσεως για την περίοδο 1992 των αλιευτι
κών προϊόντων που απαριθμούνται στο παράρτημα του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2203/82, έχουν καθοριστεί με τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3864/91 της Επιτροπής (5) ·

ότι, στη βάση των δεδομένων των σχετικών με τα τεχνικά
έξοδα μεταποιήσεως που διαπιστώθηκαν στην Κοινότητα,
είναι σκόπιμο να καθοριστεί, για την αλιευτική περίοδο
1992, το ποσό της πριμοδοτήσεως, όπως εμφαίνεται στο
παράρτημα ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Προϊόντων Αλιείας,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου της
29ης Δεκεμβρίου 1981 περί κοινής οργανώσεως της αγοράς
στον τομέα των προϊόντων αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3571/90 (2),

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2203/82 του Συμβουλίου της
28ης Ιουλίου 1982 για τη θέσπιση των γενικών κανόνων
σχετικά με τη χορήγηση πριμοδοτήσεως για ορισμένα προϊ
όντα αλιείας (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3469/88 (4), και ιδίως το άρθρο 3,

Εκτιμώντας :

ότι η πριμοδότηση μεταφοράς θα έπρεπε να αποτελέσει
ικανοποιητικό κίνητρο για τις οργανώσεις παραγωγών ώστε
να μεταφέρουν τα προϊόντα που έχουν αποσυρθεί από την
αγορά για να αποφευχθεί η καταστροφή τους·

ότι το ποσό της πριμοδοτήσεως μεταφοράς πρέπει να καθο
ριστεί κατά τρόπο ώστε να μη διαταραχθεί η ισορροπία της
αγοράς των εν λόγω προϊόντων ·

ότι το ποσό της πριμοδοτήσεως δεν μπορεί να ξεπεράσει το
50% της κοινοτικής τιμής αποσύρσεως νωπού προϊόντος,
ούτε το ποσό των τεχνικών εξόδων μεταποιήσεως που διαπι
στώθηκαν στην Κοινότητα κατά την προηγούμενη αλιευ
τική περίοδο, εξαιρουμένων των πλέον υψηλών εξόδων ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1

Για την περίοδο 1992, το ποσό της Πριμοδοτήσεως μεταφο
ράς των προϊόντων που εμφαίνονται στο παράρτημα I του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2203/82, καθορίζεται όπως αναφέ
ρεται στο παράρτημα.

ΑρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

C) ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
0 ΕΕ αριθ. L 353 της 17 . 12. 1990, σ. 10.
(3) ΕΕ αριθ. L 235 της 10. 8 . 1982, σ. 4.
(4) ΕΕ αριθ. L 305 της 10 . 11 . 1988 , α 7 . ( 5 ) Βλέπε σελίδα 2 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσό της πριμοδότησης

Μορφές μεταποιήσεων
που αναφέρονται στο
άρθρο 14 παράγραφος 5
του βασικού κανονισμού

Προϊόντα που απαριθμούνται
στο παράρτημα I του κανονισμού

( ΕΟΚ) αριθ. 2203/82

Ποσά για τα προϊόντα
που απαριθμούνται
στη στήλη 2
(Ecu/τόνο)

1 2 3

I. Κατάψυξη και αποθεματο
ποίηση ολόκληρων προϊ
όντων χωρίς εντόσθια,
μετά κεφαλής, ή τεμαχι
σμένων προϊόντων

Σεβαστός (Sebastes spp.)
Γάδος του είδους Gadus morhua
Μαύρη πολλάκα (Pollamchius virens)
Μπακαλιάρος εγκλεφίνος (Melanogrammus aeglefinus)
Μπακαλιάρος μερλάν (Merlangus merlangus)
Γλώσσα η λεπιδωτή (Lepidorhombus spp.)
Λέστια (Brama spp.)
Βατραχόψαρο (Lophius spp.)
Γαρίδες γκρίζες του είδους Crangon crangon
Σαρδέλα του είδους Sardina pilchardus
Αντσούγιες (Engraulis spp.)
Ρέγγα του είδους Clupea harengus
Σκουμπριά των ειδών Scomber scombrus
και Scomber japonicus

'

82 0

H. Τεμαχισμός σε φιλέτα,
κατάψυξη και αποθεματο
ποίηση

Σεβαστός (Sebastes spp.)
Γάδος του είδους Gadus morhua
Μαύρη πολλάκα (Pollamchius virens)
Μπακαλιάρος εγκλεφίνος (Melanogrammus aeglefinus)
Μπακαλιάρος μερλάν (Merlangus merlangus)
Γλώσσα η λεπιδωτή (Lepidorhombus spp.)
Λέστια (Brama spp.)
Βατραχόψαρο (Lophius spp.)
Σαρδέλα του είδους Sardina pilchardus
Αντσούγιες (Engraulis spp.)
Ρέγγα του είδους Clupea harengus
Σκουμπριά των ειδών Scomber scombrus
και Scomber japonicus

ι

145 0

III . Αλάτισμα και αποθεματο
ποίηση ολόκληρων προϊ
όντων χωρίς εντόσθια, μετά
κεφαλής, ή φιλέτων, ή τεμα
χισμένων προϊόντων

Σεβαστός (Sebastes spp.)
Γάδος του είδους Gadus morhua
Μαύρη πολλάκα (Pollamchius virens)
Μπακαλιάρος εγκλεφίνος (Melanogrammus aeglefinus)
Μπακαλιάρος μερλάν (Merlangus merlangus)
Γλώσσα η λεπιδωτή (Lepidorhombus spp.)
Λέστια (Brama spp.)
Βατραχόψαρο (Lophius spp.)
Σαρδέλα του είδους Sardina pilchardus
Αντσούγιες (Engraulis spp.)
Ρέγγα του είδους Clupea harengus
Σκουμπριά των ειδών Scomber scombrus
και Scomber japonicus

i

130 0

C) Δεδομένου ότι το ποσό της προμοδότησης δεν μπορεί ιδιαίτερα να ξεπεράσει το 50 % της κοινοτικής τιμής απόσυρσης του νωπού
προϊόντος [άρθρο 14 παράγραφος 2 του κανονισμού ( ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 ], το ποσό μειώνεται :
α) για τις σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus του Ατλαντικού :
— σε 70 Ecu ανά τόνο στις παράκτιες περιοχές και στα νησιά των κομητειών της Κορνουάλλης και Ντέβον στο Ηνωμένο
Βασίλειο (I και II και III ),

— σε 97 Ecu ανά τόνο για την Ισπανία και την Πορτογαλία ( II και III ),
— σε 112 Ecu ανά τόνο στις άλλες περιοχές της Κοινότητας ( II και III)
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6) για τις αντσούγιες (Engraulis spp.):
— σε 117 Ecu ανά τόνο σε όλα τα κράτη μέλη ( II και III ) ·

γ) για τη σαρδέλα Μεσογείου του είδους Sardina pilchardus :
— σε 107 Ecu ανά τόνο σε όλα τα κράτη μέλη ( II και III ) ·

δ) για τη ρέγγα του είδους Clupea harengus :
— σε 74 Ecu ανά τόνο σε όλα τα κράτη μέλη ( I, II και III) ■

ε) για τα σκουμπριά ;
— για το είδος Scomber japonicus : σε 80 Ecu ανά τόνο σε όλα τα κράτη μέλη ( I , II και III ),
— για το είδος Scomber scombrus :
— όλα τα κράτη μέλη εκτός από τις ενδιαφερόμενες περιοχές της Ιρλανδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου : σε 95 Ecu ανά
τόνο ( II και III ),

— ενδιαφερόμενες περιοχές της Ιρλανδίας :
σε 76 Ecu ανά τόνο (I και II και III ),

— ενδιαφερόμενες περιοχές του Ηνωμένου Βασιλείου :
σε 79 Ecu ανά τόνο (I, II και III).
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3868/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

για τον καθορισμό του ποσού της πριμοδότησης αποθεματοποίησης για ορισμένα προϊόντα
αλιείας για την αλιευτική περίοδο 1992

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου της
29ης Δεκεμβρίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των προϊόντων αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3571 /90 (2), και
ιδίως το άρθρο 14α,
Εκτιμώντας :

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 14α παράγραφος 4 του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 , το ποσό της πριμοδότησης
αποθεματοποίησης δεν μπορεί να υπερβαίνει το ποσό των
τεχνικών και χρηματοδοτικών εξόδων τα οποία προκύπτουν
από τις ενέργειες που είναι απαραίτητες για την επίτευξη
σταθερότητας και την αποθεματοποίηση των εν λόγω προϊ
όντων ·

ότι το ποσό της πριμοδότησης θα πρέπει να αποτελεί κίνη
τρο για τις οργανώσεις παραγωγών να εφαρμόζουν το καθε
στώς ενίσχυσης στην παραγωγή, και ιδίως την προβλεπό
μενη σ' αυτό τιμή πώλησης προκειμένου να σταθεροποιηθεί
η αγορά των εν λόγω προϊόντων ·

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
314/86 της Επιτροπής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2201 /89 (4), το ποσό της

πριμοδότησης καθορίζεται βάσει των τεχνικών και χρημα
τοδοτικών εξόδων γιο, τις εν λόγω ενέργειες, τα οποία διαπι
στώθηκαν στην Κοινότητα κατά την προηγούμενη αλιευ
τική περίοδο χωρίς να ληφθούν υπόψη τα υψηλότερα
έξοδα ·

ότι, βάσει των στοιχείων των σχετικών με τα τεχνικά και
χρηματοδοτικά έξοδα για τις εν λόγω ενέργειες που παρατη
ρήθηκαν στην Κοινότητα, το ποσό της πριμοδότησης για
την αλιευτική περίοδο 1992 πρέπει να καθορισθεί όπως
αναφέρεται στο παραρτημα ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Προϊόντων Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο I

Για την αλιευτική περίοδο 1992, το ποσό της πριμοδότησης
αποθεματοποίησης για τις καραβίδες (Nephrops norvegicus)
και τις καβουρομάνες (Cancer pagurus) καθορίζεται όπως
αναφέρεται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
( 2) ΕΕ αριθ. L 353 της 17 . 12. 1990, σ. 10.
(3) ΕΕ αριθ. L 39 της 14. 2. 1986, σ. 8 .
(4) ΕΕ αρι9. L 209 της 21 . 7 . 1989, σ. 30.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσό της πριμοδότησης

Ενέργειες σταθεροποίησης και αποθεματο
ποίησης που αναφέρονται στο άρθρο 7
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 314/86

Προϊόντα που απαριθμούνται
στο παράρτημα 1 του

κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 314/86

Ποσό της πριμοδότησης
για τα προϊόντα που

απαριθμούνται στη στήλη 2
(σε Ecu/τόνο)

1 2 3

Πρώτος
μήνας

Ανά επιπλέον
μήνα (')

I. Κατάψυξη και αποθεματοποίηση Καραβίδες (Nephrops
norvegicus)
Ουρές καραβίδων (Nephrops
norvegicus)

210

126

21

31

II . Αποκεφαλισμός, κατάψυξη και
αποθεματοποίηση

Καραβίδες (Nephrops
norvegicus) 108 21

III . Ψήσιμο, κατάψυξη και αποθεματο
ποίηση

Καραβίδες (Nephrops
norvegicus)
Καβούρια (Cancer pagurus)

227
87

21
15

IV. Διατήρηση σε ενυδρεία ή κλωβούς Καβούρια (Cancer pagurus) 130 \
C ) Το ποσό αναφέρεται στο καθαρό δάρος των αποθηκευμένων προϊόντων που προβλέπονται από το άρθρο 1 1 παράγραφος 1 στοι
χείο 6) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 314/86.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3869/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

για τον καθορισμό του κατ' αποκοπή ποσού της πριμοδότησης για ορισμένα προϊόντα αλιείας
κατά την περίοδο εμπορίας 1992

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου της
29ης Δεκεμβρίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των προϊόντων αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3571 /90 (2),

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4176/88 της Επιτροπής της 28ης
Δεκεμβρίου 1988 περί καθορισμού των λεπτομερειών εφαρ
μογής σχετικά με τη χορήγηση κατ' αποκοπή ενίσχυσης για
ορισμένα προϊόντα αλιείας (3), και ιδίως το άρθρο 11 ,

Εκτιμώντας :

ότι η πριμοδότηση πρέπει να προτρέψει τις οργανώσεις
παραγωγών να αποφύγουν την καταστροφή των προϊόντων
που αποσύρονται από την αγορά 1

ότι το ποσό της πριμοδότησης πρέπει να καθοριστεί κατά
τρόπο ώστε να ληφθεί υπόψη η αλληλοεξάρτηση των σχετι
κών αγορών και η ανάγκη αποφυγής στρεβλώσεων του
ανταγωνισμού ·

ότι το ποσό της πριμοδότησης δεν μπορεί να υπερβεί το
50% του επιπέδου που ορίζεται στο άρθρο 146 παράγραφος
1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 , ούτε το
ποσό των τεχνικών εξόδων μεταποιήσεως ή αποθεματοποιή
σεως που πραγματοποιούνται κατά την προηγούμενη
περίοδο εμπορίας αλιείας, εκτός από τα πλέον υψηλά
έξοδα ·

ότι, βάσει των στοιχείων σχετικά με τα τεχνικά έξοδα μετα
ποιήσεως που πραγματοποιούνται στην Κοινότητα, πρέπει
να καθοριστεί, για την περίοδο εμπορίας αλιείας 1992, το
ποσό της πριμοδότησης όπως ορίζεται κατωτέρω ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης των
Προϊόντων Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

1 . Για την περίοδο εμπορίας 1992, το κατ' αποκοπή ποσό
της πριμοδότησης των προϊόντων που περιλαμβάνονται στο
παράρτημα VI του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 καθορί
ζεται ως εξής :
α) κατάψυξη και αποθεματοποίηση
ολόκληρων προϊόντων, εκσπλαχνι
σμένων και με το κεφάλι ή τεμαχι
σμένων : 82 Ecu ανά τόνο ·

β) φιλετάρισμα, κατάψυξη και αποθε
ματοποίηση : 145 Ecu ανά τόνο.

2 . Τα κράτη μέλη μειώνουν ανάλογα τα προαναφερόμενα
ποσά στην περίπτωση που γίνεται υπέρβαση του ορίου 50 %
του επιπέδου που ορίζεται στο άρθρο 146 παράγραφος 1
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 .

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 353 της 17 . 12. 1990, σ. 10.
(3) ΕΕ αριθ. L 367 της 31 . 12. 1988, σ. 63 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3870/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

για άνοιγμα δασμολογικών ποσοστώσεων, για την περίοδο εμπορίας 1992, για προϊόντα
αλιείας που προέρχονται από κοινές επιχειρήσεις που έχουν συσταθεί μεταξύ φυσικών ή

νομικών προσώπων της Ισπανίας και τρίτων χωρών

στην Ισπανία για τα προϊοντα αλιείας και υπό τους όρους
που αναφέρονται στο άρθρο 168 της πράξης προσχώρησης,
σύμφωνα με τις λεπτομέρειες που καθορίζονται στο παράρ
τημα.

2 . Αναστέλλονται πλήρως οι δασμοί που εφαρμόζονται
στα προϊόντα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 εντός
των ορίων καθεμιάς από τις δασμολογικές ποσοστώσεις που
προβλέπονται στο παράρτημα.

ΑρSρο 2

H κατανομή των ποσοτήτων που αναφέρονται στο άρθρο 1 ,
που μπορεί, κατά περίπτωση, να αποτελέσει αντικείμενο
τμηματικών αποδόσεων, σ' εξάμηνη βάση, μεταξύ των
επιχειρήσεων που αναφέρονται στο παράρτημα XII της
πράξης προσχώρησης, πραγματοποιείται από τις αρμόδιες
ισπανικές αρχές.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
και ιδίως το άρθρο 168,

Εκτιμώντας :

ότι, στο άρθρο 168 της πράξης προσχώρησης, προβλέπεται
καθεστώς προοδευτικής κατάργησης των απαλλαγών,
αναστολών ή δασμολογικών ποσοστώσεων που παρέχονται
από την Ισπανία για τα προϊόντα αλιείας που προέρχονται
από κοινές επιχειρήσεις οι οποίες έχουν συσταθεί μεταξύ
φυσικών ή νομικών προσώπων της Ισπανίας και τρίτων
χωρών ■

ότι πρέπει να πραγματοποιηθεί το ετήσιο άνοιγμα των
ποσοστώσεων που αντιστοιχούν στην προοδευτική αυτή
κατάργηση, ανά κωδικό ΣΟ, στο πλαίσιο των συνολικών
ποσοτήτων που προβλέπονται από την πράξη προσχώ
ρησης ·

ότι, στο πλαίσιο αυτών των συνολικών ποσοτήτων, η κατα
νομή των ποσοστώσεων ανά κωδικό ΣΟ πραγματοποιείται
αναλογικά της κατανομής που υπήρχε το 1983 ·

ότι πρέπει να προβλεφθεί σύστημα παροχής ενημέρωσης της
Επιτροπής που της επιτρέπει να εξασφαλίζει την παρακο
λούθηση της διαχείρισης του καθεστώτος ^υτού ·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης των
Προϊόντων Αλιείας

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1

1 . Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31
Δεκεμβρίου 1992, ανοίγονται δασμολογικές ποσοστώσεις

ΑρSρο 3

H Ισπανία ανακοινώνει ανά τρίμηνο στην Επιτροπή, και το
αργότερο σε 15 ημέρες μετά το τέλος κάθε τριμήνου, τις
ποσότητες που έχει εισαγάγει υπ' αυτό το καθεστώς ποσο
στώσεων. H Είπιτροπή μπορεί να ζητήσει, ανά πάσα στιγμή,
κατάσταση σχετικά με τη χρησιμοποίηση των ποσοστώ
σεων.

ΑρSρο 4

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από
τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω
παϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Δεκεμβρίου
1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

(τόνοι)

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων
Επιτρεπόμενες
ποσότητες

με δασμό μηδέν

0303 78 10
030490 47

Μερλούκιοι του γένους Merluccius spp . κατεψυγμένοι
3 274

0304 20 29
030420 31
0304 20 43
0304 20 53
0304 20 57
0304 20 83

ex 030420 97

Φιλέτα κατεψυγμένα, άλλα

637

ex 0305 62 00
0305.69 10

Μπακαλιάροι του είδους (Gadus morhua, Gadus ogac) και ψάρια του είδους
Boreogadus saida, αλατισμένα, όχι αποξεραμένα 289

ex 0303 42
ex 0303 43
ex 0303 49

Τόνοι με κίτρινα πτερύγια (Thunnus albacares), παλαμίδες Listaos ή Bonites με
ριγωτή κοιλιά [Eythynnus (Katsuwonus) pelamis] και patudo (Parathunnus
obesus), κατεψυγμένα 288

ex 0303
ex 0304 20 13
ex 0304 90

Σολομοί (Oncorhynchus spp., Salmo salar, Hucho hucho) κατεψυγμένοι, άλλα
προϊόντα αλιείας, διάφορα, κατεψυγμένα συμπεριλαμβανομένων των συκω
τιών, αυγών και γαλακτοκοφόρων σάκων 821

ex 0302
ex 0304 10 98

Άλλα ψάρια νωπά
2 296

ex 0307 99 1 1 Illex spp. κατεψυγμένα 1 440

ex 0307 21
ex 0307 29
ex 0307 41
ex 0307 49
ex 0307 51
ex 0307 59
ex 0307 91
ex 0307 99

Ορισμένα μαλακόστρακα, ζωντανά, νωπά ή κατεψυγμένα 1 251

0306 1 1 00
0306 13 90
0306 14 30
0306 19 30

Καραβίδες (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.), αστακοί (Homarus spp.),
καβούρια (Cancer pagurus) και μικροί αστακοί (Nephrops norvegicus), ζωντα
νοί

1 194

ex 0306 21 00
0306 22 10

ex 0306 24 30
ex 030629 30

Καραβίδες (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.), αστακοί (Homarus spp.),
καβούρια (Cancer pegurus) και μικροί αστακοί (Nephrops noervegicus),
ζωντανά και νωπά

113

Σύνολο 1 1 603
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3871/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

για την αναστολή, για την περίοδο εμπορίας 1992, των δασμών που εφαρμόζονται σε νωπά
προϊόντα αλιείας καταγωγής Μαρόκου τα οποία προέρχονται από κοινές αλιευτικές επιχειρή
σεις που έχουν συσταθεί μεταξύ φυσικών ή νομικών προσώπων της Πορτογαλίας και του
Μαρόκου, κατά την απευθείας εκφόρτωση αυτών των προϊόντων στην Πορτογαλία

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1

Για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Δεκεμ
βρίου 1992, αναστέλλονται πλήρως οι δασμοί που εφαρμό
ζονται στα προϊόντα αλιείας που αναφέρονται στο άρθρο
355 της πράξης προσχώρησης, τα οποία εκφορτώνονται
απευθείας στην Πορτογαλία.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
και ιδίως το άρθρο 355,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 355 της πράξης προσχώρησης προβλέπει την
κατάργηση, το αργότερο στις 31 Δεκεμβρίου 1992, των
απαλλαγών, αναστολών ή δασμολογικών ποσοστώσεων που
παρέχονται από την Πορτογαλία για τα νωπά προϊόντα
αλιείας καταγωγής Μαρόκου, που προέρχονται από κοινές
αλιευτικές επιχειρήσεις οι οποίες έχουν συσταθεί μεταξύ
φυσικών ή νομικών προσώπων της Πορτογαλίας και του
Μαρόκου, κατά την απευθείας εκφόρτωση των εν λόγω
προϊόντων στην Πορτογαλία ·

ότι το καθεστώς που εφαρμόζει σήμερα η Πορτογαλία για
τα προϊόντα αυτά μπορεί να διατηρηθεί για μια μεταβατική
περίοδο ·

ότι πρέπει να ανασταλούν, για το 1992, οι δασμοί που εφαρ
μόζονται στα προϊόντα αυτά '
ότι πρέπει να προβλεφθεί σύστημα παροχής πληροφοριών
στην Επιτροπή για να είναι σε θέση να παρακολουθεί τη
διαχείριση του καθεστώτος αυτού ·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης των
Προϊόντων Αλιείας

Αρθρο 2

H Πορτογαλία ανακοινώνει ανά τρίμηνο στην Επιτροπή, το
αργότερο σε 15 ημέρες μετά το τέλος κάθε τριμήνου, τις
ποσότητες και τα είδη που έχουν πράγματι εισαχθεί υπό το
καθεστώς αναστολής.

ΑρSρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από
τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω
παϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Δεκεμβρίου
1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3872/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

σχετικά με τον καθορισμό, για την περίοδο εμπορίας 1992, των ετήσιων ποσοστώσεων εισα
γωγών για τα προϊόντα που υπόκεινται στις διατάξεις εφαρμογής, από την Ισπανία, των ποσο

τικών περιορισμών στον τομέα των προϊόντων αλιείας

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 360/86 του Συμβουλίου της 17ης
Φεβρουαρίου 1986 για τη θέσπιση των διατάξεων εφαρμο
γής από την Ισπανία και την Πορτογαλία των ποσοτικών
περιορισμών στον τομέα των προϊόντων αλιείας ('), όπως
τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4064/86 (2),
και ιδίως το άρθρο 2,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 360/86
προβλέπει, για ορισμένο αριθμό προϊόντων αλιείας, προ
έλευσης τρίτων χωρών, τα οποία εισάγονται στην Ισπανία
και την Πορτογαλία, τον καθορισμό, σύμφωνα με μια
ορισμένη μέθοδο, των ετήσιων ποσοστώσεων εισαγωγών
που κατανέμονται σε τέσσερα τριμηνιαία τμήματα ·

ότι η Πορτογαλική Δημοκρατία δήλωσε ότι αρνείται τη
δυνατότητα διαχείρισης των υπαρχόντων ποσοτικών περιο
ρισμών ·

ότι είναι σκόπιμο, για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 360/86, να καθορισθούν για την περίοδο εμπορίας

1992 οι εν λόγω ποσοστώσεις για την Ισπανία και για κάθε
σχετικό προϊόν

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Προϊόντων Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1

Οι ποσοστώσεις εισαγωγών για την περίοδο 1992, καθώς
και η κατανομή τους σε τέσσερα τριμηνιαία τμήματα,
συμπεριλαμβανομένων και των ποσοτήτων που ενδεχομέ
νως χορηγήθηκαν σε τρίτες χώρες σύμφωνα με το άρθρο 6
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 360/86, καθορίζονται, όπως
αναφέρεται στο παράρτημα, για κάθε ένα από τα προϊόντα
αλιείας που εισάγονται στην Ισπανία.

ΑρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

C) ΕΕ αριθ. L 43 της 20. 2. 1986, σ. 8.
(2) ΕΕ αριθ. L 371 της 31 . 12. 1986, σ. 9.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ετήσιες ποσοστώσεις εισαγωγής προερχόμενες από τρίτες χώρες και τριμηνιαία κατανομή όπως προβλέπεται από το άρθρο 2
τον κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 360/86

(σε τόνους)

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων
Ετήσια

ποσόστωση
εισαγωγής

Τριμηνιαία κατανομή

1 2 3 4

0302 50 10
ex 0302 5090

0302 69 35
ex 0304 10 98

Ορισμένοι μπακαλιάροι (Gadus morhua, Gadus ogac) και ψάρια του
είδους Boreogadus saida, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

9 000 3 780 2 520 1350 1350

0302 69 55
ex 0304 10 98

Γαύροι (Engraulis spp.), νωποί ή διατηρημένοι με απλή ψύξη
7 000 1750 1750 1750 1750

ex 0302 69 65
ex 0304 10 98

Μερλούκιοι του γένους Merluccius spp, νωποί ή διατηρημένοι
12 000 3 430 2 570 1715 4285

0302 69 85
0303 79 83

Γάδοι του είδους poutassou (Micromesistius poutassou ή Gadus poutassou),
νωποί ή διατηρημένοι με απλή ψύξη ή κατεψυγμένοι 2 000 500 500 500 500

ex 0302 69 98
ex 0304 10 98

Σαφρίδια (Trachurus trachurus), νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη
100 25 . 25 25 25

0303 78 10
0304 90 47

Μερλούκιοι του γένους Merluccius spp, κατεψυγμένοι
46000 11500 11500 11500 U 500

ex 0304 10 31 Φιλέτα ορισμένων μπακαλιάρων (Gadus morhua, Gadus ogac) και ψάρια
του είδους Boreogadus saida, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 4 000 1000 1000 1000 1000

0304 20 57 Φιλέτα μερλουκίων του γένους Merluccius spp, κατεψυγμένα 18 000 4500 4500 4500 4500

ex 0305 62 00
0305 69 10

Ορισμένοι μπακαλιάροι (Gadus morhua, Gadus ogac) και ψάρια του
είδους Boreocadus saida, όχι αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε άλμη 25 000 11250 3 710 3710 6330

ex 03062490 Καβούρια, ζωντανά 2 000 500 500 500 500

ex 0307 91 00 Χταπόδια, ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 25 000 3 305 6 640 3 305 11750
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3873/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

που καθορίζει, για την περίοδο εμπορίας 1992, το προβλεπόμενο συνολικό επίπεδο εισα
γωγών για τα προϊόντα που υπόκεινται στο συμπληρωματικό μηχανισμό των συναλλαγών

στον τομέα των αλιευτικών προϊόντων

για κάθε σχετικό προϊον, το προβλεπόμενο συνολικό
επίπεδο εισαγωγών, καθώς και το σχετικό ενδοκοινοτικό
μερίδιο με την κατανομή του σε τέσσερις τριμηνιαίες
δόσεις, σύμφωνα με το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 546/86 ■

οτι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Προϊόντων Αλιείας,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 546/86 της Επιτροπής της 27ης
Φεβρουαρίου 1986 που καθορίζει τις λεπτομέρειες εφαρμο
γής του συμπληρωματικού μηχανισμού των συναλλαγών
στον τομέα των αλιευτικών προϊόντων ('), όπως τροποποιή
θηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 237/87 (2), και ιδίως
τα άρθρα 2 και 3,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 546/86
προβλέπει, για ορισμένο αριθμό αλιευτικών προϊόντων που
εισάγονται στην Ισπανία και την Πορτογαλία, τον καθο
ρισμό, σύμφωνα με ορισμένη μέθοδο, ενός προβλεπόμενου
συνολικού επιπέδου εισαγωγών διακρίνοντας, για κάθε
προϊόν, ένα ενδοκοινοτικό μερίδιο που καθορίζεται
σύμφωνα με την παράγραφο 3 του άρθρου 2 ·

ότι έχουν καταργηθεί για τη Δημοκρατία της Πορτογαλίας,
οι ποσοστώσεις εισαγωγών όσον αφορά τα προϊόντα που
υπάγονται στους ποσοτικούς περιορισμούς· ότι πρέπει,
κατά συνέπεια, τα προϊόντα αυτά να μην υπάγονται πλέον
στο συμπληρωματικό μηχανισμό συναλλαγών ·

ότι πρέπει, για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
546/86, να καθοριστεί, για την περίοδο εμπορίας 1992 και

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΆρSρο 1

Το προβλεπόμενο συνολικό επίπεδο εισαγωγών, καθώς και
το σχετικό ενδοκοινοτικό μερίδιο που είναι κατανεμημένο
σε τέσσερις τριμηνιαίες δόσεις, καθορίζονται όπως αναφέρε
ται στο παράρτημα, για καθένα από τα αλιευτικά προϊόντα
που εισάγονται στην Ισπανία, για το 1992.

ΆρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 16 Δεκεμβρίου 1991 . ^
Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN ,

Αντιπρόεδρος

C) ΕΕ αριθ. L 55 της 1 . 3 . 1986, σ. 47 .
0 ΕΕ αριS. L 25 της 28 . 1 . 1987, α 13.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Συνολικό προβλεπόμενα επίπεδα εισαγωγών, ενδοκοινοτικό τμήμα και τριμηνιαία κατανομή όπως προβλέπεται από τα άρϋρα 2 και 3
τον κανονισμού (ΕΟΚ) αρι·9\ 546/86

1 . Εισαγωγές προερχόμενες από τα άλλα κράτη μέλη (τόνοι)

Κωδικός ΙΟ Περιγραφή εμπορευμάτων Συνολικό επίπεδο
εισαγωγής

Τμήμα
ενδοκοινοτικό

αυξημένο κατά 15 %

Τριμηνιαία κατανομή

1 2 3 4

0302 50 10
ex 0302 5090

0302 69 35
ex 0304 10 98

Ορισμένοι μπακαλιάροι (Gadus morhua, Gadus ogac) και
ψάρια του είδους Boreogadus saida, νωπά και διατηρημένα
με απλή ψύξη

12 955 4 550 1405 1 725 600 820

ex 0302 6965
ex 0304 1098

Μερλούκιοι του είδους Merluccius merluccius, νωποί ή
διατηρημένοι με απλή ψύξη 29050 19 610 2 555 5 000 7 255 4 800

0302 69 85 Γάδοι του είδους poutassou (Micromesistius poutassou ή
Gadus poutassou), νωποί ή διατηρημένοι με απλή ψύξη 2 085 100 25 25 25 25

ex 0302 69 98
ex 0304 10 98

Σαφρίδια (Trachurus trachurus), νωπά ή διατηρημένα με
απλή ψύξη 650 630 157 158 157 158

ex 0304 10 31 Φιλέτα ορισμένων μπακαλιάρων (Gadus morhua, Gadus
ogac) και ψάρια του είδους Boreogadus saida, νωπά ή
διατηρημένα με απλή ψύξη 10085 7 000 3 000 1605 1 405 1 890

ex 0305 62 00
0305 69 10

Ορισμένοι μπακαλιάροι (Gadus morhua, Gadus ogac) και
ψάρια του είδους Boreogadus saida, όχι αποξηραμένα,
αλατισμένα ή σε άλμη 32 895 9080 2 085 2 725 2 090 2180

ex 0306 24 90 Καβούρια ζωντανά 5 045 3 500 460 625 1 105 1310

ex 030791 00 Σαλιγκάρια, ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 91 615 76 610 13 785 16 085 11 500 35 240

2. Εισαγωγές προερχόμενες από την Πορτογαλία (τόνοι)

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων Συνολικό επίπεδο
εισαγωγής

Τμήμα
ενδοκοινοτικό

αυξημένο κατά 15 %

Τριμηνιαία κατανομή

1 2 3 4

ex 1604 13 10
ex 1604 20 50
ex 1902 20 10

Κονσέρβες και ζυμαρικά εν γένει παραγεμισμένα (έστω
και μαγειρεμένα ή αλλιώς προπαρασκευασμένα), σαρδέ
λες του είδους Sardina pilchardus 1096 1 260 315 315 315 315
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3874/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

για τον καθορισμό της ελάχιστης εγγυημένης τιμής για τις σαρδέλες του είδους Sardina
pilchardus του Ατλαντικού

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
των Προϊόντων Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΆρSρο 1

H ελάχιστη εγγυημένη τιμή που προβλέπεται στο άρθρο 2
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3117/85 καθορίζεται, για την
αλιευτική περίοδο 1992, ως εξής :

(σε Ecu/τόνο)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 31 17/85 του Συμβουλίου της 4ης
Νοεμβρίου 1985 για τη θέσπιση των γενικών κανόνων
σχετικά με τη χορήγηση εξισωτικών αποζημιώσεων για τις
σαρδέλες ('), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 3940/87 (2), και ιδίως το άρθρο 4,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 2 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3117/85 προβλέπει τη χορήγηση αντισταθμιστικής αποζη
μίωσης για τους παραγωγούς σαρδελών του είδους Sardina
pilchardus του Ατλαντικού στην Κοινότητα με τη σύνθεσή
της πριν από τις 31 Δεκεμβρίου 1985 , οι οποίοι πωλούν τα
προϊόντα τους σε τιμή χαμηλότερη από την ελάχιστη εγγυη
μένη τιμή ·

ότι το άρθρο 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3117/85 προβλέπει ότι η ελάχιστη εγγυημένη τιμή ισούται
με την τιμή απόσυρσης που ισχύει το τελευταίο πριν από
την προσχώρηση έτος, διορθωμένης σύμφωνα με την ενδε
χόμενη αναπροσαρμογή που εφαρμόζεται στην τιμή προσα
νατολισμού για την επομένη περίοδο ·

ότι οι τιμές προσανατολισμού της αλιευτικής περιόδου 1992
καθορίστηκαν για τα εν λόγω προϊόντα από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 3569/91 του Συμβουλίου (3) ·

Ολόκληροι ιχθείς

Μέγεθος Έξτρα, A B

1 254 162

2 254 162

3 392 162
4 254 162

Οι κατηγορίες φρεσκότητας, μεγέθους και παρουσίασης
είναι αυτές που καθορίζονται κατ' εφαρμογή του άρθρου 2
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου (4).

ΑρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου
1992.

O πάρων κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 297 της 9. 11 . 1985 , σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 373 της 31 . 12. 1987, σ. 6.
O ΕΕ αριθ. L 338 της 10. 12. 1991 , σ. 4. (4) ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12 . 1981 , α 1 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3875/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

για τον καθορισμό του ποσού της αντισταθμιστικής αποζημίωσης για τις σαρδέλες της
Μεσογείου

συνθεσή της στις 31 Δεκεμβρίου 1985, και της τιμής
απόσυρσης των σαρδελών του είδους Sardina pilchardus του
Ατλαντικού μεγέθους 2 που εφαρμόζεται στα νέα κράτη
μέλη ·

ότι οι τιμές απόσυρσης της αλιευτικής περιόδου 1992 καθο
ρίστηκαν για τα εν λόγω προϊόντα από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 3864/91 της Επιτροπής (5) ·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Προϊόντων Αλιείας,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας
και ιδίως τα άρθρα 171 και 358,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 31 17/85 του Συμβουλίου της 4ης
Νοεμβρίου 1985 για τη θέσπιση των γενικών κανόνων
σχετικά με τη χορήγηση αντισταθμιστικών αποζημιώσεων
για τις σαρδέλες ('), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 3940/87 (2), και ιδίως το άρθρο 4,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 3 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3117/85 προβλέπει ότι η χορήγηση της αντισταθμιστικής
αποζημίωσης περιορίζεται στις σαρδέλες του είδους Sardina
pilchardus της Μεσογείου μεγέθους 3 και 4 της κατηγορίας
νωπότητας E και A, όπως καθορίζονται από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 103/76 του Συμβουλίου της 19ης Ιανουαρίου
1976 για τον καθορισμό κοινών κανόνων εμπορίας για
ορισμένους νωπούς ή κατεψυγμένους ιχθείς (3), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
33/89 (4) -

ότι το άρθρο 3 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3117/85 προβλέπει ότι το ποσό της αποζημίωσης είναι ίσο
με τη διαφορά μεταξύ της τιμής απόσυρσης των σαρδελών,
του είδους Sardina pilchardus του Ατλαντικού του υπό
εξέταση μεγέθους όπως εφαρμόζεται στην Κοινότητα, με τη

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΑρSρο 1

Το ποσό ο:ντισταθμιστικής αποζημίωσης που χορηγείται
στις σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus της Μεσογείου, η
οποία προβλέπεται στο άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 3117/85, καθορίζεται, για την αλιευτική περίοδο 1992
ως εξής :
— σαρδέλες μεγέθους 3 (E, A): 151 Ecu/τόνο,
— σαρδέλες μεγέθους 4 (E, A): 30 Ecu/τόνο.

ΑρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 1992.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 297 της 9. 11 . 1985, σ. 1 .
P) ΕΕ αριθ. L 373 της 31 . 12. 1987, σ. 6.
(3 ) ΕΕ αριθ. L 20 της 28 . 1 . 1976, σ. 29.
(4) ΕΕ αριθ. L 5 της 7 . 1 . 1989, σ. 18 . ( 5 ) Βλέπε σελίδα 2 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 3876/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 16ης Δεκεμβρίου 1991

γιο τον καθορισμό των τιμών αναφοράς για τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές της σαρδέλας του
είδους Sardina pilchardus του Ατλαντικού για την αλιευτική περίοδο 1992

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Προϊόντων Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΆρSρο 1

Οι τιμές αναφοράς, για την περίοδο 1992 που εφαρμόζονται
στο πλαίσιο του συστήματος που προβλέπεται στα άρθρα
170 και 357 της πράξης προσχώρησης, καθορίζονται ως εξής :
— για τις εισαγωγές της σαρδέλας του είδους Sardina pilch

ardus του Ατλαντικού στην Κοινότητα, με τη σύνθεση
της στις 31 Δεκεμβρίου 1985, προέλευσης Ισπανίας και
Πορτογαλίας :

• (Ecu/τόνο)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
και ιδίως τα άρθρα 170 και 357,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 170 παράγραφος 1 και το άρθρο 357 παράγρα
φος 1 της πράξης προσχώρησης προβλέπουν, κυρίως κατά
την περίοδο προσέγγισης των τιμών της σαρδέλας του
παραρτήματος I στοιχείο A του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 του Συμβουλίου της 29ης Δεκεμβρίου 1981 για την
κοινή οργάνωση της αγοράς στον τόμεα των προϊόντων της
αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 3571/90 (2), την εφαρμογή συστήματος
επιτήρησης, το οποίο βασίζεται στον ετήσιο καθορισμό των
τιμών αναφοράς που εφαρμόζονται σε ορισμένες συναλ
λαγές των εν λόγω προϊόντων μεταξύ των νέων κρατών
μελών και της Κοινότητας, με τη σύνθεσή της στις 31
Δεκεμβρίου 1985 ·

ότι το άρθρο 170 και το άρθρο 357 παράγραφος 2 της
πράξης προσχώρησης προβλέπουν ότι οι εν λόγω τιμές
αναφοράς είναι ίδιες προς τις τιμές απόσυρσης που εφαρμό
ζονται στά κράτη μέλη για τις σαρδέλες του είδους Sardina
pilchardus της Μεσογείου, όπως καθορίστηκαν σύμφωνα με
το άρθρο 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 ·

ότι οι τιμές απόσυρσης, για την αλιευτική περίοδο 1992 για
τις σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus της Μεσογείου
που περιλαμβάνονται στο παράρτημα I στοιχείο A του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 καθορίστηκαν από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3864/91 της Επιτροπής (3) ·

Ολόκληροι ιχθείς

Μέγεθος (') Έξτρα, A (') B C)

1 214 136

2 214 136

3 331 136
4 214 136

(') Οι κατηγορίες νωπότητας, μεγέθους και παρουσίασης είναι αυτές που
καθορίζονται κατ' εφαρμογή του άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
3796/81 .

ΑρSρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 1992.

O πάρων κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 16 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 353 της 17. 12. 1990, σ. 10.
(3) Βλέπε σελίδα 2 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας.
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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 3ης Δεκεμβρίου 1991
για την προσαρμογή στην τεχνική πρόοδο του παραρτήματος I Γης οδηγίας 76/769/EOK του
Συμβουλίου περί προσεγγίσεως των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων
των κρατών μελών που αφορούν περιορισμούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήση μερικών

επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασμάτων (αμίαντος)

(91 /659/EOK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας
την οδηγία 79/769/EOK του Συμβουλίου της 27ης Ιουλίου
1976 περί προσεγγίσεως των νομοθετικών, κανονιστικών
και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών που αφορούν
περιορισμούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήση μερικών
επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασμάτων ('), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 91 /339/EOK του
Συμβουλίου (2), και ιδίως το άρθρο 2α το οποίο εισήχθη με
την οδηγία 89/678/EOK του Συμβουλίου (3),
Εκτιμώντας :
ότι η χρήση του αμίαντου ή ακόμη και προϊόντων που
έχουν αμίαντο είναι δυνατόν, μέσω της έκλυσης ινών, να
προκαλέσει αμιαντίαση, μεσοθηλιώματα και καρκίνο των
πνευμόνων · για το λόγο αυτό η θέση σε κυκλοφορία και η
χρήση τους θα έπρεπε να υπόκεινται στους αυστηρότερους
δυνατούς περιορισμούς ·
ότι η οδηγία 83/478/EOK του Συμβουλίου (4) για την
πέμπτη τροποποίηση της οδηγίας 76/769/EOK ορίζει ότι οι
ίνες αμίαντου τύπου κροκιδολίθου και τα προϊόντα που τις
περιέχουν δεν επιτρέπεται πια, με τρεις εξαιρέσεις, να διατί
θενται στην αγορά και να χρησιμοποιούνται ότι με την
ίδια οδηγία θεσπίστηκαν διατάξεις υποχρεωτικής επισήμαν
σης για όλα τα προϊόντα που περιέχουν ίνες αμίαντου ·
ότι η οδηγία 85/61Û/EOK του Συμβουλίου (5) για την
έβδομη τροποποίηση της οδηγίας 76/769/EOK ορίζει ότι οι

ίνες αμίαντου δεν μπορούν πια να διατίθενται στην αγορά
και να χρησιμοποιούνται στα παιχνίδια, στα υλικά και
παρασκευάσματα των οποίων η χρήση συνεπάγεται
ψεκασμό, στα προϊόντα λιανικής πωλήσεως σε μορφή
σκόνης, στα είδη καπνιστού, στις θερμαντικές συσκευές
καταλυτικής καύσης, στα χρώματα και στα βερνίκια ■
ότι o καλύτερος έλεγχος της κυκλοφορίας στην αγορά και
της χρήσης των επικίνδυνων ινών αμίαντου είναι αναγκαίος
για την προστασία της ανθρώπινης υγείας δεδομένου μάλι
στα ότι υπάρχουν για ορισμένες χρήσεις υποκατάστατα που
θεωρούνται, βάσει ανάλυσης κινδύνου, λιγότερο επικίν
δυνα ·

ότι ένα μέσο ιδιαίτερα αποτελεσματικό για την προστασία
της υγείας των ανθρώπων και του περιβάλλοντος είναι η
απαγόρευση της χρήσης ορισμένων ινών, όπως εκείνων από
αμφιβολικό αμίαντο, οι οποίες σύμφωνα με ορισμένες
επιστημονικές πηγές, παρουσιάζουν ιδιαίτερα σοβαρούς
κινδύνους ■ ότι για πρακτικούς λόγους, η απαγόρευση αυτή
δεν μπορεί προς το παρόν να επεκταθεί σε υλικά που απα
ντούν στη φύση, όπως μεταλλεύματα και άμμο που περιέ
χουν ίνες αμίαντου ως φυσικές προσμείξεις
ότι δεν έχει ακόμη διαδοθεί ευρέως η δοκιμή στερεότητας
ινών για την εκτίμηση των κινδύνων, οι οποίοι δημιουρ
γούνται από συγκεκριμένα προϊόντα που περιέχουν
αμίαντο · ότι, παρά το γεγονός αυτό, θα πρέπει να προωθη
θεί η χρήση προϊόντων τα οποία συνιστούν μικρότερο συνο
λικό κίνδυνο για τον άνθρωπο και το περιβάλλον
ότι η οδηγία 91 /382/EOK του Συμβουλίου (6) για την τροπο
ποίηση της οδηγίας 83/477/EOK για την προστασία των
εργαζομένων από τους κινδύνους που οφείλονται στην
έκθεσή τους στον αμίαντο κατά τη διάρκεια της εργασίας
(δεύτερη ειδική οδηγία κατά την έννοια του άρθρου 8 της
οδηγίας 80/ 1 107/EOK) ·

(') ΕΕ αριθ. L 262 της 27 . 9. 1976, σ. 201 .
( 2) ΕΕ αριθ. L 186 της 12 . 7 . 1991 , σ. 64.
0 ΕΕ αριθ. L 398 της 30. 12. 1989, σ. 24.
(4) ΕΕ αριθ. L 263 της 24. 9. 1983 , σ. 33 .
( 5) ΕΕ αριθ. L 375 της 31 . 12. 1985 , σ. 1 . (6) ΕΕ αριθ. L 206 της 29. 7 . 1991 , σ. 16.
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ότι οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας είναι σύμφωνες με τη
γνώμη της Επιτροπής για την Προσαρμογή στην Τεχνική
Πρόοδο των Οδηγιών των Σχετικών με την Εξάλειψη των
Τεχνικών Εμποδίων στο Εμπόριο των Επικίνδυνων Ουσιών
και Παρασκευασμάτων,

Όταν τα κράτη μέλ,η θεσπίζουν αυτές τις διατάξεις οι
διατάξεις αυτές αναφέρονται στην παρούσα οδηγία ή συνο
δεύονται από παρόμοια αναφορά κατά την επίσημη δημοσί
ευσή τους. H διαδικασία για τέτοιου είδους αναφορές θεσπί
ζεται από τα κράτη μέλη.

2 . Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, το αργό
τερο 18 μήνες μετά την ημερομηνία της έκδοσής του, το
κείμενο των βασικών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις
οποίες θεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την παρούσα
οδηγία.

Άρθρο 3

H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη .

Βρυξέλλες 3 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Martin ΒΑΝGΕΜΑΝΝ

Αντιπρόεδρος

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

ΆρSρο 1

Το παράρτημα I της οδηγίας 76/769/EOK προσαρμόζεται με
την παρούσα στην τεχνική πρόοδο όπως εκτίθεται στο
παράρτημα που ακολουθεί.

ΆρSρο 2

1 . Τα κράτη μέλη θεσπίζουν και εκδίδουν πριν από την
1η Ιανουαρίου 1993 τις αναγκαίες διατάξεις για να συμμορ
φωθούν με την παρούσα οδηγία και ενημερώνουν περί
αυτού αμέσως την Επιτροπή, εφαρμόζουν δε τις ανωτέρω
διατάξεις μετά την 1η Ιουλίου 1993 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Το σημείο 6 του παραρτήματος I της οδηγίας 76/769/EOK αντικαθίσταται από το ακόλουθο :

«6.1 . Κροκιδόλιθος, CAS αριθ. 12001-284
Αμοσίτης, CAS αριθ. 12172-73-5
Ινώδης ανθοφυλλίτης, CAS αριθ . 77536-67-5
Ινώδης ακτινόλιθος, CAS αριθ. 77536-664
Ινώδης τρεμολίτης, CAS αριθ. 77536-68-6

6.2. Χρυσοτίλης CAS αριθ. 12001-29-5

6.1 . Απαγορεύεται η διάθεση στην αγορά και η χρήση των ινών
αυτών και των προϊόντων που τις περιέχουν κατόπιν εκούσιας
προσθήκης .

6.2. Απαγορεύεται η διάθεση στην αγορά και η χρήση προϊόντων
που περιέχουν τις ίνες αυτές για :
α) παιχνίδια
β) υλικά ή παρασκευάσματα που προορίζονται να χρησιμο
ποιηθούν για ψεκασμούς ·

γ) τελικά προϊόντα υπό μορφή σκόνης που πωλούνται λιανικά
στο κοινό

δ) είδη καπνιστού όπως καπνοσύριγγες και επιστόμια
πούρων ■

ε) καταλυτικούς ηθμούς και διατάξεις μόνωσης που προορί
ζονται για ενσωμάτωση σε καταλυτικές συσκευές θέρμαν
σης που χρησιμοποιούν υγραέριο

στ) χρώματα και βερνίκια
ζ) ηθμούς υγρών.
Κατά παρέκκλιση η απαγόρευση αυτή θα ισχύσει για τους
ηθμούς φαρμακευτικής χρήσης μετά τις 31 Δεκεμβρίου
1994 ·

η) υλικά οδόστρωσης εφόσον η περιεκτικότητα σε ίνες είναι
μεγαλύτερη από 2%·

θ) κονιάματα, προστατευτικά επιχρίσματα, στόκους και υλικά
πλήρωσης μέσα σφράγισης και στεγανοποίησης, υλικά
πλήρωσης αρμών, μαστίχες κόλλες διακοσμητικές σκόνες
και μέσα τελικής επεξεργασίας

ι) μονωτικά ή ηχομονωτικά υλικά χαμηλής πυκνότητας
(πυκνότητα μικρότερη από 1 g/cm3)

ια) ηθμοί αέρος και ηθμοί που χρησιμοποιούνται στη μετα
φορά, διανομή και χρήση φυσικού αερίου και φωταερίου ·

ιβ) υποστρώματα πλαστικών δαπέδων και επενδύσεων τοίχου ■
ιγ) τελικά κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα προς διάθεση στον

τελικό χρήστη, εκτός εάν έχουν υποβληθεί σε κατεργασία
για την αποτροπή αποδέσμευσης ινών.
Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση αυτή θα ισχύσει για
διαφράγματα προοριζόμενα για διαδικασίες ηλεκτρόλυσης
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1998 ·

ιδ ) πιλήματα για στέγες.
Με την επιφύλαξη της εφαρμογής των άλλων κοινοτικών διατά
ξεων περί ταξινόμησης, συσκευασίας και επισήμανσης επικίν
δυνων ουσιών και παρασκευασμάτων, επιτρέπεται η διάθεση
στην αγορά και η χρήση προϊόντων που περιέχουν τις ίνες
αυτές μόνον εάν τα προϊόντα φέρουν επισήμανση σύμφωνα με
τις διατάξεις του παραρτήματος II της οδηγίας 76/769/EOK.»
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ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 6ης Δεκεμβρίου 1991
για την τροποποίηση της οδηγίας 88/272/EOK για την τροποποίηση ορισμένων παραρτημά
των της οδηγίας 77/93/EOK του Συμβουλίου σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισα
γωγής στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα

(91/66Û/EOK)

ότι η οδηγία 90/ 1 13/EOK της Επιτροπής (4) παρέτεινε για
ένα έτος την εν λόγω χρονική περίοδο, συγκεκριμένα μέχρι
το τέλος του 1990 και η οδηγία 91/102/EOK της
Επιτροπής (5) παρέτεινε για ένα ακόμη έτος την ανωτέρω
περίοδο, συγκεκριμένα μέχρι το τέλος του 1991 ·

ότι είναι αδύνατο να περατωθεί η μελέτη παρά την κατά
δύο έτη παράταση της αρχικής περιόδου· ότι η περίοδος
αυτή πρέπει να παραταθεί ανάλογα·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Φυτοϋγειονομικής
Επιτροπής,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την οδηγία 77/93/EOK του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμ
βρίου 1976 σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισα
γωγής στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά
ή τα φυτικά προϊόντα ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 91 /27/EOK της Επιτροπής (2), και ιδίως το
άρθρο 13 παράγραφος 2 δεύτερη περίπτωση,

τα αιτήματα της Ελλάδας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της
Ιρλανδίας, της Ιταλίας, της Πορτογαλίας και του Ηνωμένου
Βασιλείου,

Εκτιμώντας :

ότι η οδηγία 77/93/EOK ορίζει μέτρα προστασίας κατά της
εισαγωγής στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα
φυτά ή τα φυτικά προϊόντα · ότι τα μέτρα αυτά περιλαμβά
νουν και τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν από τα κράτη
μέλη όσον αφορά τα φυτά, τα φυτικά προϊόντα και άλλα
αντικείμενα που προέρχονται από τρίτες χώρες·

ότι σε ορισμένα κράτη μέλη τα μέτρα που αφορούν τα εν
λόγω φυτά και φυτικά προϊόντα είναι αυστηρότερα·

ότι αυτά τα αυστηρότερα μέτρα των κρατών μελών που
υπέβαλαν αιτήματα περιλαμβάνουν ορισμένους περιορι
σμούς που εφαρμόζονται σε ορισμένα προϊόντα που κατά
γονται από τρίτες χώρες ·

ότι με την οδηγία 88/272/EOK της Επιτροπής (3), τα παραρ
τήματα της οδηγίας 77/93/EOK τροποποιήθηκαν έτσι ώστε
τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη να μπορέσουν επίσης να
επιβάλουν τις σχετικές απαγορεύσεις σε προϊόντα καταγω
γής τρίτων χωρών που προέρχονται από άλλα κράτη μέλη ·
ότι οι τροποποιήσεις αυτές ήταν μόνο προσωρινά μέτρα
προστασίας για περιορισμένη χρονική περίοδο ώστε να
μπορέσει η Επιτροπή να μελετήσει κατά περίπτωση τη βάση
αυτών των περιορισμών από φυτοϋγειονομική άποψη ·

ότι δεν κατέστη δυνατόν να ολοκληρωθεί αυτή η μελέτη
μέσα στα όρια της χρονικής περιόδου που καθόρισε η
οδηγία 88/272/EOK ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

ΑρSρο 1

Στο άρθρο 4 της οδηγίας 88/272/EOK, η ημερομηνία «31
Δεκεμβρίου 1991 » αντικαθίσταται από την ημερομηνία «31
Δεκεμβρίου 1992».

Άρθρο 2

Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω
θούν με την παρούσα οδηγία. Πληροφορούν επί του θέμα
τος αμέσως την Επιτροπή.

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις διατάξεις αυτές, οι
διατάξεις περιέχουν παραπομπή στην παρούσα οδηγία ή
συνοδεύονται από μια τέτοια παραπομπή κατά την επίσημη
δημοσίευσή τους. O συγκεκριμένος τρόπος αυτής της παρα
πομπής ορίζεται από τα κράτη μέλη.

ΆρSρο 3

H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 6 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 26 της 31 . 1 . 1977 , σ. 20.
(2) ΕΕ αριθ. L 16 της 22. 1 . 1991 , σ. 29.
(3) ΕΕ αριθ. L 116 της 4. 5 . 1988, σ. 19.

(4) ΕΕ αριθ. L 67 της 15 . 3 . 1990, α 51 .
(5) ΕΕ αριθ. L 52 της 27 . 2 . 1991 , σ. 50.
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ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 6ης Δεκεμβρίου 1991
για την τροποποίηση της οδηγίας 86/547/EOK που τροποποιεί το παράρτημα III B της
οδηγίας 77/93/EOK του Συμβουλίου σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισαγωγής

στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα

(91 /661 /EOK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

την οδηγία 77/93/EOK του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμ
βρίου 1976 σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισα
γωγής στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά
ή τα φυτικά προϊόντα ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 91/27/EOK της Επιτροπής (2), και ιδίως το
άρθρο 13 παράγραφος 2 πρώτη περίπτωση,

τα αιτήματα της Ελλάδας, της Ισπανίας, της Γαλλίας της
Ιρλανδίας της Ιταλίας της Πορτογαλίας και του Ηνωμένου
Βασιλείου,

Εκτιμώντας :

ότι η οδηγία 77/93/EOK ορίζει μέτρα προστασίας κατά της
εισαγωγής στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα
φυτά ή τα φυτικά προϊόντα · ότι τα μέτρα αυτά περιλαμβά
νουν και τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν από τα κράτη
μέλη όσον αφορά τα φυτά, τα φυτικά προϊόντα και άλλα
αντικείμενα που προέρχονται από τρίτες χώρες *

ότι σε ορισμένα κράτη μέλη τα μέτρα που αφορούν τα εν
λόγω φυτά και φυτικά προϊόντα είναι αυστηρότερα ·

ότι τα εν λόγω αυστηρότερα μέτρα των κρατών μελών που
υπέβαλαν αιτήματα περιλαμβάνουν ορισμένους περιορι
σμούς που εφαρμόζονται σε ορισμένα προϊόντα που κατά
γονται από τρίτες χώρες ·

ότι με την οδηγία 86/547/EOK της Επιτροπής (3), το παράρ
τημα III B της οδηγίας 77/93/EOK τροποποιήθηκε έτσι
ώστε τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη να μπορέσουν επίσης
να επιβάλουν τις σχετικές απαγορεύσεις και στις περιπτώ
σεις που τα εν λόγω προϊόντα καταγωγής τρίτων χωρών
προέρχονται από άλλα κράτη μέλη · ότι οι τροποποιήσεις
αυτές ήταν μόνο προσωρινά μέτρα προστασίας για περίοδο
τριών ετών·

ότι η περίοδος αυτή ορίσθηκε για να μελετήσει η Επιτροπή
τα εν λόγω μέτρα προστασίας σε σχέση με την κατάσταση
που επικρατεί στο φυτοϋγειονομικό τομέα στις ενδιαφερό
μενες τρίτες χώρες ώστε να καταλήξει στο τέλος της περιό
δου στη θέσπιση διατάξεων μονιμότερου χαρακτήρα *

ότι δεν κατέστη δυνατόν να ολοκληρωθεί αυτή η μελέτη
μέσα στα όρια της χρονικής περιόδου που καθόρισε η
οδηγία 86/547/EOK. ·
ότι η οδηγία 90/80/EOK της Επιτροπής (4) παρέτεινε για
ένα έτος την εν λόγω χρονική περίοδο, συγκεκριμένα μέχρι
το τέλος του 1990 και η οδηγία 91/103/EOK της
Επιτροπής ( !) παρέτεινε για ένα ακόμη έτος την ανωτέρω
περίοδο, συγκεκριμένα μέχρι το τέλος του 1991 ·
ότι είναι αδύνατο να περατωθεί η μελέτη παρά την κατά
δύο έτη παράταση της αρχικής περιόδου · ότι η περίοδος
αυτή πρέπει να παραταθεί ανάλογα·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Φυτοϋγειονομικής
Επιτροπής

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

ΆρSρο 1
Στο άρθρο 3 της οδηγίας 86/547/EOK, η ημερομηνία «31
Δεκεμβρίου 1991 » αντικαθίσταται από την ημερομηνία «31
Δεκεμβρίου 1992».

ΆρSρο 2
Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω
θούν με την παρούσα οδηγία. Πληροφορούν επί του θέμα
τος αμέσως την Επιτροπή.
Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις διατάξεις αυτές, οι
διατάξεις περιέχουν παραπομπή στην παρούσα οδηγία ή
συνοδεύονται από μια τέτοια παραπομπή κατά την επίσημη
δημοσίευσή τους. O συγκεκριμένος τρόπος αυτής της παρα
πομπής ορίζεται από τα κράτη μέλη.

ΆρSρο 3
H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 6 Δεκεμβρίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C) ΕΕ αριθ. L 26 της 31 . 1 . 1977, σ. 20.
(2) ΕΕ αριθ. L 16 της 22. 1 . 1991 , σ. 29.
(3) ΕΕ αριθ. L 323 της 18. 11 . 1986, σ. 21 .

(4) ΕΕ αριθ. L 51 της 27 . 2. 1990, σ. 34.
(5) ΕΕ αρνθ. L 52 της 27 . 2. 1991 , σ. 51 .


	Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3863/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για καθορισμό του ελάχιστου μεγέθους εμπορίας του κάβουρα που εφαρμόζεται σε ορισμένες παράκτιες ζώνες του Ηνωμένου Βασιλείου
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3864/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 σχετικά με τον καθορισμό για την αλιευτική περίοδο 1992 των τιμών απόσυρσης και πώλησης των προϊόντων αλιείας, που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι σημεία Α, Δ και Ε του κανονισμού ( ΕΟΚ ) αριθ. 3796/81 του Συμβουλίου
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3865/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί καθορισμού των τιμών αναγωγής των αλιευτικών προϊόντων για την περίοδο 1992
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3866/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί καθορισμού της κατ' αποκοπήν αξίας των προϊόντων αλιείας που αποσύρονται από την αγορά κατά την αλιευτική περίοδο 1992 η οποία παρεμβαίνει στον υπολογισμό της χρηματικής αντισταθμίσεως και της σχετικής προκαταβολής
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3867/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί καθορισμού του ποσού της πριμοδότησης για ορισμένα αλιευτικά προϊόντα κατά την αλιευτική περίοδο 1992
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3868/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί καθορισμού του ποσού της πριμοδοτήσεως αποθεματοποίησης για ορισμένα προϊόντα αλιείας κατά την αλιευτική περίοδο 1992
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3869/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 περί καθορισμού του κατ' αποκοπήν ποσού της πριμοδοτήσεως για ορισμένα προϊόντα αλιείας κατά την περίοδο εμπορίας 1992
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3870/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για άνοιγμα δασμολογικών ποσοστώσεων, για την περίοδο εμπορίας 1992, για προϊόντα αλιείας που προέρχονται από κοινές επιχειρήσεις που έχουν συσταθεί μεταξύ φυσικών ή νομικών προσώπων της Ισπανίας και τρίτων χωρών
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3871/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για την αναστολή, για την περίοδο εμπορίας 1992, των δασμών που εφαρμόζονται σε νωπά προϊόντα αλιείας καταγωγής Μαρόκου τα οποία προέρχονται από κοινές αλιευτικές επιχειρήσεις που έχουν συσταθεί μεταξύ φυσικών ή νομικών προσώπων της Πορτογαλίας και του Μαρόκου, κατά την απευθείας εκφόρτωση αυτών των προϊόντων στην Πορτογαλία
	Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3872/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 σχετικά με τον καθορισμό, για την περίοδο εμπορίας 1992, των ετήσιων ποσοστώσεων εισαγωγών που υπόκεινται στις διατάξεις εφαρμογής από την Ισπανία των ποσοτικών περιορισμών στον τομέα των προϊόντων αλιείας
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3873/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 που καθορίζει για την περίοδο εμπορίας 1992, το προβλεπόμενο συνολικό επίπεδο εισαγωγών για τα προϊόντα που υπόκεινται στο συμπληρωματικό μηχανισμό των συναλλαγών στον τομέα των αλιευτικών προϊόντων
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3874/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον καθορισμό της ελάχιστης εγγυημένης τιμής για τις σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus του Ατλαντικού
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3875/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον καθορισμό του ποσού της αντισταθμιστικής αποζημίωσης για τις σαρδέλες του είδους Sardina pilchardus της Μεσογείου
	Κανονισμός ( ΕΟΚ ) αριθ. 3876/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για τον καθορισμό των τιμών αναφοράς για τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές της σαρδέλας του είδους Sardina pilchardus του Ατλαντικού για την αλιευτική περίοδο 1992
	Οδηγία 91/659/ΕΟΚ της Επιτροπής της 3ης Δεκεμβρίου 1991 για την προσαρμογή στην τεχνική πρόοδο του παραρτήματος Ι της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ του Συμβουλίου περί προσεγγίσεως των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών που αφορούν περιορισμούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήση μερικών επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασμάτων (αμίαντος)
	Οδηγία 91/660/ΕΟΚ της Επιτροπής της 6ης Δεκεμβρίου 1991 για την τροποποίηση της οδηγίας 88/272/ΕΟΚ για την τροποποίηση ορισμένων παραρτημάτων της οδηγίας 77/93/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισαγωγής στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα
	Οδηγία 91/661/ΕΟΚ της Επιτροπής της 6ης Δεκεμβρίου 1991 για την τροποποίηση της οδηγίας 86/547/ΕΟΚ που τροποποιεί το παράρτημα ΙΙΙ Β της οδηγίας 77/93/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με τα μέτρα προστασίας κατά της εισαγωγής στα κράτη μέλη οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα

